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PREFACE

1 PREFACE

DEAR COSTUMER

We sincerely thank you for purchasing
our product.

This product has been manufactured
at modern facilities respectful to the
environment without harming nature.

Please read all instructions and warn-
ings in this user manual carefully. This
manual includes important information
for safe installation, use and mainte-
nance of your product and necessary
warnings to get the most out of your
appliance. Keep this manual in a safe
place where it can easily be reached to
use it when required in the future. The
manufacturer shall not be held respon-
sible for damages to persons, environ-
ment or other materials that may occur
due to the translation or printing errors
of this manual, or improper operation
of the appliance.

4 OVEN USER GUIDE ENG
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IMPORTANT INFORMATION REGARDING SAFETY

IMPORTANT INFORMATION
REGARDING SAFETY

Operating voltage of your oven is
220 to 240 Volts.

Connect your oven to a fuse with a
rating of 16A. If the current value
of the fuse in your house is less
than 10A, have a qualified electri-
cian install a 16A fuse.

Always use your oven with a
grounded power outlet. Have an
authorized electrician set
grounding equipment. Our com-
pany shall not be held responsible
for damages that might occur as a
result of using the product with an
ungrounded outlet.

This section includes the safety
instructions necessary to prevent
the risk of personal injury or mate-
rial damage. Not observing these
instructions may void any warranty
and our company shall not be
responsible for any damage that
may occur.

If the electrical connections inside
the appliance are taken out so that
they may be accessible, cut off the
power of the appliance against an
electric shock and contact the
authorized service.

Avoid contacting the heating ele-
ments inside the oven as it shall
overheat during operation. Be
careful as the oven surface may
get very hot during the grilling
function.

Flammable objects that are kept
on the cooking compartment may
get ignited. Do not keep the flam-
mable flammable objects on the
cooking compartment.

Use oven gloves when you are
taking hot food or utensils such as
trays, etc. from the oven or the
grill. Components of the oven the
utensils (tray, etc.) used shall be
very hot during operation.

The appliance and its accessories
becomes hot during operation.
Avoid touching heated parts.

Do not open the door of the appli-
ance if smoke is coming out of it.
Turn off the appliance, unplug it or
switch off the circuit breaker.

Cooking paper may come in con-
tact with heating elements and
catch fire. Do not randomly place
cooking paper during pre-heating
on the accessory. Always place a
container or a cake tin on the
cooking paper. Place the paper
only on the required area. The
cooking paper shall not be on the
accessory.

& CAUTION!

This appliance may be used by
children above age of 8 and
persons with limited physical,
perceptual or mental abilities or
persons with a inadequate of
experience and knowledge only
if they are supervised by an
adult or when they comply with
the instructions given on the
operation of the appliance and
understand the risks that may
be encountered.

Children shall not play with the
appliance.

Fabiano
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IMPORTANT INFORMATION REGARDING SAFETY

Cleaning and maintenance of the
appliance shall not be carried out
by children without supervision.

The device may heat up during
operation. Be careful while
touching the heating elements
inside the oven. Keep away from
children.

Do not use harsh and abrasive
cleaning agents or sharp metal
scrapers to clean the door glass of
the oven as this may cause
breaking of the glass or scratching
of the surface.

Ovens shall be installed away
from flammable environments.

Use the temperature probe recom-
mended for this oven only.

Do not use steam cleaners to
clean the oven.

& CAUTION!

Unplug the appliance or cut off
power from the main switch to
prevent electrocution before
replacing the lamp.

In case of a damaged power cord,
it shall be replaced with a specific

cord or a cord that is approved by

the manufacturer or the authorized
service.

To prevent damages that may be
caused by improper placement of
the thermal circuit breaker, this
device shall not be connected to
external circuit devices such as
timers or always-on or always-off
circuits.

Accessible parts may be hot. Keep
away from children while grilling.

Spilt food stains shall be removed
before cleaning.

WARNINGS BEFORE INSTALLA-
TION AND DURING INSTALLATION

The appliance shall always be
installed by a Silverline Authorized
Service.

Your appliance features a high
performance air circulation system
for better cooking and cleaning.
Follow the instructions on installa-
tion to ensure this.

Appliance shall be placed on the
installation cabinet so that its rear
faces the wall.

Ensure you remove all packaging
material before starting to operate
the appliance.

Use your appliance according to
the intended use explained in the
operation manual only.

This appliance has been designed
for cooking at home kitchens only.
It is not suitable for industrial or
laboratory operation.

Do not use or leave the appliance
outdoors.

Do not use the appliance near
water bodies, on a wet ground or
in the vicinity of a pool.

This appliance is not designed to
be operated with an external timer
or with a remote control system.

This appliance is not suitable to be
operated by children, persons with
mental disabilities or by inexper-
ienced persons without a compe-
tent adult who shall take responsi-
bility.

OVEN USER GUIDE ENG
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IMPORTANT INFORMATION REGARDING SAFETY

Do not operate the appliance until
it is repaired by an authorized
service if the door or the gaskets
on the door of the appliance are
damaged.

Do not hang down the power cord
from the edge of the table or the
countertop.

All maintenance and repair shall
be performed only by authorized
service and only original spare
parts shall be used.

WARNINGS ON OPERATION

Ensure you remove all packaging
material before you use your
product.

This appliance shall not be used
for a purpose other than cooking.
It is dangerous and inappropriate
to use it for any other purpose
(e.g. to heat the room it is in). Our
company shall not be held respon-
sible for damages that may occur
on people, animals or objects due
to improper, incorrect or imprac-
tical operations of the oven.

When you operate the oven for the
first time, a smell caused by the
insulation materials and heating
elements may occur for once. In
such a case, operate the oven
without putting any food inside it
for 30 minutes at maximum tem-
perature with the upper and lower
heater (and 3D, if applicable) func-
tion turned on.

Never cook or fry on the bottom of
the oven.

Do not cover the bottom of the
oven with aluminium foil.

Unplug the appliance while
moving, cleaning, or servicing the
oven.

Never attempt to remove the plug
by pulling it from the cord.

Never touch the appliance if your
hands or feet are wet or damp.

Do not allow children or minors to
use the appliance without supervi-
sion.

In case of negligence, the oven
door may hurt your hands if it is
removed from its hinge.

In case of failure or improper oper-
ation of the oven, turn it off and
unplug the oven.

When the oven is not used,
ensure that all functions are
switched to the “OFF” position.

Always wear oven gloves while
removing the tray from the oven.

Always keep the oven clean for
your safety and to ensure the
cleanliness of the oven. QOil resi-
dues left inside the oven after
operation may damage the sur-
face of the even in the course of
time.

All maintenance and repair opera-
tions shall be performed by
authorized service and original
spare parts shall be used only.

Our company shall be held
responsible for any damages
caused by hazardous or improper
operation of the oven.

Damage to your oven may occur if
you do not follow any warning
given above.

Fabiano
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IMPORTANT INFORMATION REGARDING SAFETY

& CAUTION!

Do not use the oven handle on
the front door to carry the oven
or to remove it from its pack-

aging.

B If a power failure occurs, the
product stops cooking. Depending
on model of the product, you may
continue to cook when power is
restored or you may need to
adjust the cooking time again.

B Open the oven door at least 3

minutes after the end of cooking to

avoid steam condensation in front
of the watch.

DECLARATION OF CONFORMITY

The components of this appliance that
may contact with food comply with the
requirements of the EEC Directive no.
89/109.

C € With the CEE marking, we declare
that it is responsibility to ensure the
compliance of this appliance to the
European directives and meeting the
legal requirements in terms of safety,
health and environment.

Ensure that the oven is good condition
and not damaged when you take it out
of its package. Do not use the appli-
ance in case of any doubt: contact a
specialized professional.

Put packaging materials such as nylon
packaging, polystyrene foam and nails
away from the reach of children as

these may pose a danger for children.

B Keep the original package of the
appliance.

B Use the original packaging to
transport the appliance, follow the
handling signs on the package.

If the original packaging is
missing;

B Avoid impacts to the outer surface
of the appliance.

8 OVEN USER GUIDE ENG

LLLLL



IMPORTANT INFORMATION REGARDING SAFETY

B Do not place heavy loads on the
appliance.

B During transporting, place your
appliance parallel to the ground
(with the upper side facing up).
Packaging
All packaging materials are recy-
clable. Dispose of remains of
packaging material in recycling
containers to help protection of the
environment.¢s

Disposing of Old Appliances

Appliances that are too old or not
in operable condition shall not be
disposed of directly in the trash.
Old electrical and electronic
devices may contain components
that may be reused and utilized.

Otherwise, the appliances that
include components that operate
the appliance and the ones sent to
the landfill may include materials
that may be harmful to the envi-
ronment.

Therefore, deliver your appliance
to the certain collection centers by
consulting your manufacturer to
ensure that the electrical and elec-
tronic parts are re-used.

Keeping this user manual is rec-
ommended since this provides
information regarding the opera-
tion of the appliance, if the appli-
ance is provided to another user.
You have to prevent the potential
negative outcomes against human
health and environment before
scrapping and disposing of this
appliance. Otherwise, the appli-
ance will be an unsuitable waste.

A This symbol on the product aims
the appliance to be considered as
domestic waste, and to warn for
delivery to electrical and electronic
waste collection centres. Appli-

ance disposal must be conducted
in accordance with local environ-
ment regulations. You can obtain
detailed information on disposing
of the appliance, reusing and recy-
cling it from authorities.

Fabiano
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SPECIFICATIONS OF THE OVEN

3  SPECIFICATIONS OF THE OVEN

These appliances are designed to operate with a single phase supply voltage of
220-240V at 50-60Hz.

o i1 o
L J

Fabiahit

Fig. 1
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Model

Function

Oven Lamp

Product Dimensions (Width)
Product Dimensions (Depth)
Product Dimensions (Height)

Product Installation Cabinet Dimen-
sions (Width)

Product Installation Cabinet Dimen-
sions (Depth)

Product Installation Cabinet Dimen-
sions (Height)

Capacity
Voltage

Maximum Power

SPECIFICATIONS OF THE OVEN

FBO 640 LUX
8

15W

595 mm

547 mm

595 mm

560 mm

550 mm

600 mm

721t
220-240V
2650 W

Fabiano OVEN USER GUIDE ENG
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SPECIFICATIONS OF THE OVEN

Fig. 2

You may access the nameplate of the
oven indicating technical specifications
of the oven even after installing the
oven in the kitchen. You may see this
nameplate when you open the door
the oven. Use the information provided
in this nameplate to specify the model
of your oven while ordering a spare
part (Fig. 2/1).

12 OVEN USER GUIDE ENG Fﬂbiaﬁa



INSTALLATION OF APPLIANCE

4 INSTALLATION OF APPLIANCE

Installation of the appliance shall be
performed by Fabiane Authorized
Service. Our company shall not be
held responsible for damages that may
occur on people, surroundings or other
materials due to incorrect installation
of the appliance.

Inspect the appliance after opening the
packaging. Do not perform the connec-
tion of the appliance in case of a trans-
port damage.

Carefully read the installation pages
for the installation of the accessories.

Take off and remove all packaging
materials and adhesive tapes from the
cooking compartment and the door
before operating the appliance.

The appliance may be installed in two
different ways: under the counter or
inside a wall cabinet. Installation
dimensions to be used for these
options are provided below.

Do not install the appliance behind a
decoration or a furniture cover. This
would pose a risk due to overheating.

Cutting operations on the furniture
shall be performed before the installa-
tion of the appliance. Remove any
burrs. They may have an adverse
effect on the functioning of electrical
units.

Use protective gloves to prevent inju-
ries.

You shall provide the clearances
shown in the drawings for ventilation
and cooling inside the cabinet or cup-
board to ensure correct operation of
the appliance.

Walls of furniture where the appliance
is installed shall be resistant to heat.
Particularly if the side walls are made
of coated particleboard, the coating
shall resist up to 120 °C. Plastic or
adhesive coating that are not resistant
to the specified heat may get deformed
and damaged.

A support that may handle the weight
of the oven shall be put under it while
placing the oven.

For safety reasons, direct contact of
the appliance with electrical parts shall
be prevented when the installation is
complete.

Parts that provide insulation and pro-
tection shall be installed so that they
cannot be removed by using any tool.

We recommended you to install the
appliance in a wall cabinet to ensure a
more efficient air circulation.

Rear compartment of the cabinet in the
kitchen unit shall be removed to
ensure a more efficient air circulation.

We recommended you to provide a
minimum clearance of 70 mm from the
rear of the kitchen unit where the appli-
ance is installed.

We do not recommend installation of
the appliance near a refrigerator or
deep freezer. Otherwise, the perform-
ance of such appliances shall be
affected adversely due to the dissi-
pated heat.

To make your oven ready for opera-
tion, have the location it shall be
placed in built with the electrical instal-
lation. Then, call the Fabiano Author-
ized Service.

Fabiano
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INSTALLATION OF APPLIANCE

Dimensional information pro-
vided in the drawings are given
in mm.

14 OVEN USER GUIDE ENG
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INSTALLATION OF THE OVEN TO THE CABINET

5 INSTALLATION OF THE OVEN TO THE
CABINET

BEHTUNSALINHWIA OTBIp
BEHTUNSALMOHHBIV NPOEM
ventilation opening

_ deschidere de ventilatie
havalandirma agikhgi ‘

+8
600

Installation measurements
YcTaHoBYI BUMIPIOBAHHS
Pasmepbl gnsi ycTaHOBKM
Masuratori de instalare
Kurulum élgtimleri

556

< \ 550
Unit dimensions 595 J

Po3awmipu npucTtpoto - 20
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Dimensiunile dispozitivului
Cihazin boyutlari

Fig. 3
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INSTALLATION OF THE OVEN TO THE CABINET

Visuals in the manual are for reference

Fig. 4
B Place the appliance by centering it inside the built-in appliance cabinet.

B Open the door of the appliance and drill holes by aligning with the holes on
the body of the oven using a drill with a screw diameter of 3.9x22, and install

the screw.

Installing the screw without drilling a hole suitable for the screw diameter in
the furniture may cause damage to your furniture.

LLLLL
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INSTALLATION OF THE OVEN TO THE CABINET

Be careful not to damage the installation holes by applying too much pressure
on the screws during installation.

The appliance may be installed on a high-placed cabinet or under the counter
as desired.

We recommended you to provide a minimum clearance of 70 mm from the
rear of the kitchen unit where the oven is installed

Parts that provide insulation and protection shall be installed so that they
cannot be removed by using any tool.

When a built-in stove is installed on the counter on top of the oven, power
cords of the oven and the stove shall be separated for safety purposes and to
ease the removal of the oven from this stove when required.

LLLLL
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POWER CONNECTION

6 POWER CONNECTION

B The appliance shall be connected to the main electrical installation as per the
current rules and legislation and by an authorized service only.

B Ensure that the power received from the mains meet the power specified in
the nameplate placed on the bottom front of the appliance.

B If the current value of the switch in your house is less than 16A, have a quali-
fied electrician install an 16A fuse switch.

B The appliance shall always be grounded. Have an authorized electrician set
grounding equipment.

B Power cable of your oven is fitted with a grounded plug. This plug must be
used with a grounded line.

B Place the appliance so that the outlet or double pole switch used for power
connection may be reached easily.

® Do not place the power cord in contact with hot surfaces and do not pinch it to
the product cover.

B The temperature of the power cord shall not reach a temperature that is 50 °C
above the ambient temperature.

B Please contact the nearest Authorized Service when the power cord gets
damaged. Have the authorized service replace the cord with a new one with
the same dimensions and plastic insulation and that may withstand the elec-
trical current required by the appliance.

B If the appliance shall be connected directly to the mains, a double pole switch
suitable for carrying the desired load as per the current legislation and with a
clearance of 3mm between its contact points shall be installed between the
appliance and the mains. Grounding wire shall not be cut off by the double
pole switch.

B We do not recommend usage of adapters, multi sockets or extension cords. If
it is absolutely required, you may use adaptors or extension cords by com-
plying with the applicable safety legislation. However, you shall never exceed
the maximum current capacity and the maximum power specified for the
adaptor.

B Test the heating elements for 3 minutes when the connection is complete.

Electrical safety of the appliance is guaranteed when it is correctly con-
nected to a suitable source with proper grounding as per the applicable
rules only. Our company shall not be held responsible for damages that
may occur on people, animals or objects due to improper grounding of the
appliance.

LLLLL
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POWER CONNECTION
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POWER CONNECTION
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Fig. 5
THINGS TO DO FOR THE FIRST OPERATION OF THE APPLIANCE

B Set the temperature to maximum level.

B Set the function button to lower and upper grill position (or 3D position, if
applicable).

B Operate the oven in empty condition for 30 minutes in this way.



POWER CONNECTION

B Open the windows to ventilate your room.

B At this time, a smell and smoke caused by the insulation materials and
heating elements may occur for once. In such a case, wait until the smell and
smoke wears off before putting any food inside the oven.

B Clean the inside of the oven using a soft cloth slightly dampened with soapy
water.

Fig. 6

Always grab the handle from its center to open the oven door.

ZQXCAUHON!

Wash the components such as tray or grill with alkaline (non-abrasive)
cleaning agents before operating the oven for the first time.

Fabiano OVEN USER GUIDE ENG

21



POWER CONNECTION

Energy Efficiency of the Oven

6.1 Energy Efficiency of
the Oven

B Ovens with high efficiency of
power and with heat insulation
shall be preferred.

B Opening the oven door frequently
during cooking allows the cold air
enter inside the oven each time,
thus it causes loss of energy.
Therefore, do not open the oven
door more than required.

B Try to cook multiple dishes simul-
taneously in the oven. Take the
meal cooked with a lower temper-
ature out first, and use less energy
without changing the oven temper-
ature.

B Excess heat remaining after
cooking a meal shall be used for
the next meal, too. This shall save
POWET.

B Use the pre-heating function of the
oven for a short time (10 minutes
at maximum).

B  Frozen food shall be thawed
before cooking in the oven.

B The oven would continue cooking
with the current temperature using
less energy when it is turned off a
few minutes before the cooking
time.

22 OVEN USER GUIDE ENG
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INTRODUCTION OF APPLIANCE
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Fig. 7
1- Function Selection Button 10- Deep Tray
2- Touchscreen Timer 11 Wire Rack
3- Oven Temperature Setting Knob 12- Lower Resistance
4- Upper Resistance 13- Internal Glass
5- Lamp 14- Oven Door
6- Shallow Tray 15- Door Top Plastic
7-  Oven Grill 16- Oven Handle
8- Fan 17- Rack Level
9- Telescopic Rails
Fabiano OVEN USER GUIDE ENG 23



INTRODUCTION OF APPLIANCE

Accessories of the Oven

7.1 Accessories of the Deep Tray
Oven

Clean the accessories of the oven
before first operation. After cleaning
and washing with a sponge, wipe them

dry.

Remove any accessories you do not Fig. 10
need from the cooking compartment.

Universal pan For cakes, soft cakes,
Oven Grill frozen food and meat dishes with big
pieces of meat.

It may be used as grease collecting
plate when you grill directly on the wire

arill.

Telescopic Rail
Fig. 8 ﬁ——————f——__W
Plate, for cake pans and ramekins For = = -
frying, frying pieces and frozen food.
Wire racks remain in horizontal posi-
tion even when they are pulled out of
the oven thanks to their special struc- = B ~~ o
ture. There is risk of sliding the plate - ?pij
and spilling the food. Y —
Shallow Tray Fig. 11

For racks and trays.

Telescopic rails increase the oven rack
level. When telescopic rail is used,
there is no risk of slipping and spilling
the food.

Fig. 9

For cakes and cookies made in the
tray.

Do not use the shallow tray for cooking
as it shall cause smell and oils may
splash out of the tray and soil the
oven.

LLLLL
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8 BEFORE FIRST USE

You shall make some settings first
before using your new appliance.

Cleaning of the cooking compart-
ment and the accessories

Clean the cooking compartment and
the accessories first before cooking a
meal for the first time.

Cleaning of the cooking compart-
ment

Heat the cooking compartment while it
Is empty and closed to remove the
smell of a new appliance.

Ensure that no packaging residues
such as styrofoam are left inside the
cooking compartment and remove
adhesive tapes on or inside the appli-
ance. Wipe the straight surfaces of the
cooking compartment with a soft,
damp cloth before heating. Ventilate
the kitchen as long as the heating
operation continues.

Clean the straight surfaces with deter-
gent water and a dish cloth after
cooling of the cooking compartment.

Cleaning of the accessories

Clean the accessories thoroughly with
a soft brush or detergent water and a
dish cloth.

BEFORE FIRST USE

Fabiano OVEN USER GUIDE ENG
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SPECIFICATIONS AND OPERATION OF THE APPLIANCE

Specifications of the Oven

9 SPECIFICATIONS AND OPERATION
OF THE APPLIANCE

9.1 Specifications of the Oven

N

—C@ Il
Cy
e mg)———w

10 1112 13 14

Fig. 12

1-  Menu Button 8- Thermostat Icon
2- Function Commutator 9- Plus Button

3- Child Lock 10- Program Button
4- Day Time 11- Brewing Time

5-  Alarm Sound Volume 12- Cooking End Time
6- Screen Brightness Setting 13- Alarm

7- AM/PM Time Display 14- Minus Button

Menu Key Usage:

Each time pressed on this button, the child lock, time setting (if cooking time is not
set), alarm sound volume setting and screen brightness setting modes are acti-
vated in order and the relevant symbol is displayed during the setting.

Program Button:

Each time pressed on this button, cooking end time (if cooking time is set) and
alarm sound volume setting modes are activated in order and the relevant symbol
is displayed during the setting.

2% OVEN USER GUIDE ENG Fabiano



SPECIFICATIONS AND OPERATION OF THE APPLIANCE

Specifications of the Oven

Child Lock

This function serves to prevent unintended changes of the settings made by the
user on the oven clock.

If the child lock is activated when a cooking program is not running and the oven is
turned off, the keys will be locked and the oven will be deactivated. All buttons
except menu button will be deactived The on the oven (7 clock will flash.

The oven will not be operated until the child lock is deactivated.

If the key lock is activated while there is an active cooking program, only the keys
are locked. All buttons except menu button will be deactived

The lock symbol on the oven clock will illuminate. When the child lock is active,
when the cookin gprocess is completed and the function controller is set as
closed, the child lock function will be activated and the oven cannot be operated
again.

The oven clock shall be available for operation when the key lock is cancelled.
To activate the key lock, when you are not in any menu, respectively;

When “Menu” button is touched once {7} Key Lock) icon flashes. 'OFF' text appears
on the screen.

'+' by tapping this key, deactivate child lock. ‘ON' appears on the screen, and the
7 icon remains fixed on the screen.
| want to deactivate the child lock

When the 'Menu' key is tapped, the (= icon flashes on the screen. 'ON' text
appears on the screen.

'“'by tapping this key, deactivate child lock. “OFF” appears on the screen and the (3
icon disappears from the screen.

Clock Setting;

When the product is connected to the supply source, the time of day icon pops up
on the display and the OFF text flashes.

To use the oven, press the menu button once, then clock is set by using "+" / "-"
buttons. After the time has been set, you can end the setting mode by tapping the
Menu key or waiting 5 seconds and the time of day disappears from the display.

To set the day time being previously set for your oven, when you are not in any
menu, respectively:

When you tap the "Menu" key twice, {@'symbol flashes.

press '+' /'-' keys to set the time of day.
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Specifications of the Oven

After setting the time, end the setting mode by touching the “Menu” button or by
waiting 5 seconds.

The day time cannot be set if any cooking setting is done.

Clock Setting Mode 24h/12h Option

The default setting is 24 hours. To switch to the 12-hour (AM/PM) mode, touch the
“Plus (+) key for 5 seconds when you are not in any setting mode and there is time
on the screen, a beep sound is heard when the mode changes. In 12-Hour Mode,
The “AM” or “PM” icon is displayed on the screen. The same process is made to
pass to the other mode.

Alarm Tone Setting

To change the alarm tone, when you are not in any menu, respectively:
When you tap the "Menu" key three times, <]y symbol flashes on the screen
press '+ 'and'-'to select the desired volume.

After adjusting the volume, touch the Menu key or wait 5 seconds to end the set-
ting mode.

The factory default setting is “b-03", which is the highest volume.

! NOTICE!

The adjusted sound volume is displayed as "b-01, b-02 or b-03" and the
related icon disappears at the end of setting mode.

Screen Brightness Setting:

To change the screen brightness, when you are not in any menu, respectively:
When you tap the "Menu" key four times, - symbol flashes on the screen.
press '+ 'and ' -'to select the desired brightness level.

After setting the brightness level, touch the Menu key or wait 5 seconds to end the
setting mode.

The default setting is “d-03" and it is the brightest level.
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SPECIFICATIONS AND OPERATION OF THE APPLIANCE

Specifications of the Oven

3. TIMER FUNCTIONS

Auto-cooking means that in an oven where the cooking function is selected and
the temperature is set, the timer will be set to end automatically.

If you want to operate the oven without a timer, you can set the function
controller and the thermostat and start cooking.

When the oven is not in use, the function and thermostat switches must be
in off position. If not, the cooking will continue for an indefinite time.

Semi-Automatic Cooking:

This method is used when it is desired that the cooking is started immediately, and
the desired cooking time is entered.

The le»{ icon flashes when the Program key is touched once

adjust the cooking time by tapping the ' + ' and ' - ' keys. After setting the cooking
time, the e» icon remains fixed on the display.

! NOTICE!

In cooking programs set up in under an hour, the time appears on the
screen in minutes and seconds.

Full Automatic Cooking

This method is used when the food is desired to be ready at a certain time in the
future. Therefore, it is also called as the delayed cooking.

The (e icon flashes when the Program key is touched once
press '+ 'and '-'to adjust the cooking time and exit the cooking mode.
When you tap the Program key twice, =+symbol flashes.

tap'+'and'-'to adjust the cooking time you want. le» the light on the (cooking
time) and =+ (cooking end time) icons remains lit.

LLLLL
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Specifications of the Oven

When the cooking start time is reached, the =—{ icon disappears on the display and
the «e»symbol remains on the display with the remaining cooking time.

When the cooking is completed;

The = icon flashes in the display, End appears and the alarm signal starts to run
for 7 minutes.

Press the Program key to cancel the Alarm. The End text disappears from the
screen, and the time of day appears on the screen.

When the alarm sounds, End will not disappear when the alarm is silenced
by touching any key other than the Program key. Only the alarm is
silenced.

To Cancel the Automatic Cooking Time;

B Cancel the cooking program and reminder timer if installed by pressing the
Program key for about 3 seconds. The End caption and «»(Cooking Time)
icon appear on the display.

B Another option is;

B  When the Program key is touched, «» (Cooking Time) icon flashes. touch ' -
the set cooking time is reduced to 00: 00. The "End" caption and 'e»!/(Cooking
Time) icon appears on the display.

Reminder Timer

You can use the oven clock as an alarm or reminder timer. To set the alarm,
respectively:

B The @ icon flashes when the Program key is touched 2 times (3 times if
cooking time is set).

B Set the desired alarm time by tapping the '+' and '-' buttons. Once the alarm is
set, the corresponding icon remains lit on the display and is displayed until the
alarm time is reset. The maximum time that may be set is 23 hours and 59
minutes.

When the alarm time is completed
The €@ icon flashes on the display and the 7-minute alarm signal starts to sound.

Pressed to any button to cancel the alarm and then turns back to show the day
time on the screen.

To cancel the set time;

LLLLL
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Specifications of the Oven

B Press the Program key for approximately 3 seconds to cancel the reminder
timer and, if installed, the cooking program, or touch the Program key until the
(@' icon flashes. by tapping -, the alarm time is set to “00:00” and the
reminder timer is cancelled.

If the alarm time and cooking time are set same, then the shorter one is
displayed.

COMMUTATOR INPUT FUNCTIONS
1 Function Commutator

When the function commutator is turned to any ON position, the (Yicon appears on
the display.
The ¢ icon disappears when the function commutator is switched off.

2. Thermostat

If the oven temperature is lower than the set temperature, the flicon appears on
the screen.

When the oven temperature reaches the set temperature, the jicon disappears
from the screen.

Thermostat symbol indicates the current temperature of the oven. It cannot
utilize cooking in the oven alone. However when a function is selected with
function controller, the cooking process can be utilized.

When the cooking time is set, the function commutator and thermostat icon
disappears from the screen after delayed cooking is set, until cooking
starts, and after power outages that require clock setting.
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THE USE OF THE DEVICE

Temperature Setting of the Appliance

10 THE USE OF THE DEVICE

10.1 Temperature Set-
ting of the Appli-
ance

e, *m
N
Max = | |
= AN fﬂ ¥ 100
Fig. 13: Pop out off ‘H--:_---fh
200 150

Fig. 15

Your appliance starts heating just a
few seconds later when you set the
temperature.

Turn off the appliance by bringing the
function selection switch to zero posi-
tion when your food is ready.

Fig. 14: Pop out on

The buttons of your oven are the type
of pop-out buttons that pop out when
pressed in.

B Press inward to pop out the button
and then adjust (Fig. 14).

B When cooking is finished, turn the
switch to the off (top) position and
press it inwards (Fig. 13).
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USING TELESCOPIC RAILS

11 USING TELESCOPIC RAILS

HOW TO USE TELESCOPIC RAIL

When you remove Telescopic
rails, hold it with one hand in
order to prevent it falling in the
oven and causing damage.

Removing Telescopic Rails

F'EB — f'-:-_-]
-] — -]
hE =:’ -:D - -
I == I To remove the telescopic rails,
I i ! wait for the oven to cool down.
1==] T ==
g 1 o
H o m—
® :@ ="
= N ]
Jz G:IE_:I:-

Fig. 16

To remove telescopic rail from the
shelf, hold the telescopic rail handle as
seen in Fig. 16/A and then lift it up as
seen in Fig. 16/B. (Fig. 16/C).

Repeat this process for all tele-
scopic rails on both sides of the
oven.

LLLLL
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USING TELESCOPIC RAILS

Inserting Telescopic Rails

= == ==
) > [
== == -
=] == T

0 |
L) CT 7

= ® 32’ = ©
=

== _ =5

Fig. 17

To insert the telescopic rails to the grill
shelf, hold the handle on the rail and
insert as seen in Fig. 16/A. Then place
the handle on the rail to the grill shelf
seen in Fig. 17/B to achieve the image
seen in Fig. 17/C.

Using Telescopic Rails

By using telescopic rails, you can use
the trays and grills with ease.

Do not wash telescopic rails in
the dishwasher.

Do not oil telescopic rails

Prior to closing the oven door,
ensure the telescopic rails are
fully inserted in the device.

Using the Wire Grill

Fig. 18

Place the wire grill to the telescopic
rails with their legs looking down
(Fig. 18).
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USING TELESCOPIC RAILS

Using Cooker

Fig. 19

Place the cooker on the telescopic
rails (Fig. 19).

The high edges around the
telescopic rail is a special
design to prevent the cooker to
slip.

LLL
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CLEANING AND MAINTENANCE OF THE APPLIANCE

12

CLEANING AND MAINTENANCE OF
THE APPLIANCE

General Cleaning B Do not use cleaning agents that

B Always allow the appliance to cool g&gﬁ;g;ggﬁ&ﬁséﬂfS\g?:;’s
afte_r operating it. Ensure that no _ abrasive hard sp’cmges) acids’
residues are left on the door at this (bleachers) or chlorine ’
time. The kitchen furniture around o
the appliance may be affected in B You can obtain Silverline's oven
the long term even if the door is cleaner from our authorised serv-
left ajar ices and use it to remove spilled,

. ' . . dried waste oil stains and for per-

B Failure to maintain thg appliance fect cleaning. Spray the oven
regularly anq to keep it clean may cleaning spray on stained surface
cause deterioration of the surface close the lid and wait for 10 ’
and reduce the service life of the minutes
appliance, and thus cause risks as ' _ -

a result of these. B Do not leave abrasive and acidic
: . stains (lemon juice, vinegar etc.)
=« #}r;pé%%\ftehreo??ﬁgznp%e”:;g;vggh off on enamelled, painted and stain-
. less steel surfaces.
bringing the On/off button on the )
appliance to off position before Steam Cleaning
any cleaning operation. B Before using the steam cleaning

B Wait for the appliance to cool function, remove all accessories
down before starting cleaning. from the oven;
you use when C|ear|ing your your oven and another 400 ml of
product does not have particles water inside the shallow tray
that can scratch enamelled or placed on the 2nd level (we rec-
painted surfaces. ommend you to use soft water)

B When cleaning the control panel an.d close the c.ic-or of thg oven:
and the knobs, avoid using liquid B Bring the function selection switch
cleaners with abrasive particles to bottom heater [_] position.
and wire wool to prevent erasing B Setthe oven temperature to
of the symbols. 70 °C, and operate the oven for 30

® Do not clean the oven with mate- minutes.
rials such as bleachers, nitric acid B To end steam cleaning process,
or hydrochloric acid. switch the button to Off.

® Do not clean your oven using
steam cleaners.

B Do nottry to remove the buttons
from the control panel as these
are not removable in some
models.
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CLEANING AND MAINTENANCE OF THE APPLIANCE

Clean the interior surface of the
oven with a soft and damp cloth
when the oven reaches a temper-
ature that shall not burn your
hands, i.e. before it is completely
cooled down.

After cleaning, keep the door ajar
at 15° to completely dry the
enamel interiors.

& DANGER!

Ensure that the appliance
cooled down prior to coming to
contact with it.

Risk of burns.

Cleaning of the Interior of the
Oven

Be sure to clean your oven after
each operation.

The best time to clean the enam-
elled surface inside the oven is
when the oven is warm.

Remove the trays and the grill.
Clean the interior by wiping with a
cloth dampened with warm, soapy
water. Then, wipe once more with
a damp cloth and dry.

Do not use abrasive materials
such as sandpaper, steel wool or
bleachers. Otherwise, the enam-
elled part of the oven may get
damaged.

Clean the oven thoroughly using a
proper oven cleaning agent in reg-
ular intervals.

You may use cleaning agents
used for stainless steel or some
vinegar in case of harsh stains.

B The stains left by such fluids may
harm the brightness of the oven,

but does not affect its performance

in any way.

B Do not use the appliance for
storage purposes by putting food
such as bread, cakes, cookies,
etc. inside the oven.

B Cleaning the side walls of the
oven

Fig. 20

B Remove the trays and the grill
respectively (1-2-3 / Fig. 20).

Removing Telescopic Rails

EE =T
= i =
== ==] =
1 - =
== = L

H 0

® ﬁ@’ | o=
= >
=i “_EE "—Cl[ o’

Fig. 21
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CLEANING AND MAINTENANCE OF THE APPLIANCE

To remove telescopic rail from the
shelf, hold the telescopic rail handle as
seen in Fig. 21/A and then lift it up as
seen in Fig. 21/B. (Fig. 21/C).

Repeat this process for all tele-
scopic rails on both sides of the
oven.

When you remove Telescopic
rails, hold it with one hand in
order to prevent it falling in the
oven and causing damage.

To remove the telescopic rails,
wait for the oven to cool down.

Fig. 22

Remove the serrated screw inside the
oven by rotating it counter-clockwise to
clean the wire rack inside the oven
(Fig. 22).

Fig. 23

Pull the wire rack towards the inside of
the oven and remove the legs of the
wire rack from their seats (Fig. 23).

Fig. 24

Remove the wire rack from the oven
after releasing the wire rack from its
legs (Fig. 24).
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CLEANING AND MAINTENANCE OF THE APPLIANCE

Removal of the Oven Door Close the oven door so that it contacts
the hinge lock as shown in (Fig. 26).

Fig. 25

Open the door completely by pulling
the oven door toward you (Fig. 25).

Then, bring the hinge lock to the Fig. 27

widest angle as shown in (Fig. 25/A). 1 Hinge

Bring both hinges that connect the : :
oven door to the oven to the same 2 Hinge Housing
position. Remove the hinges from the hinge
housing by holding the door with both
hands to remove the oven door

(Fig. 27).

Reverse the removal procedure
for installation procedure of the
door. Remember to the close
the clips on the hinge housing
while installing the door.
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CLEANING AND MAINTENANCE OF THE APPLIANCE

Cleaning of the Oven Glass Remove the door top plastic (Fig. 29).

Fig. 30

Fig. 28

1 - Internal Glass of the Oven

Open the door of the appliance slightly.

Push on the left and right-hand sides "
of the door top plastic (Fig. 28). .
m
m

Fig. 29

Remove the internal glass of the
appliance to clean it (Fig. 30).

Wipe the glass cover with soft
sponges and clothes cleaning and
drying.

Do not use harsh abrasive
cleaning agents and sharp metal
scrapers to clean the oven glass.
Cleaning in such a way may
scratch the surface of the glass
and may cause the glass to break.

Do not lean over and apply weight
on the oven door.

& CAUTION!

As the door loses weight when
the glasses are removed, it may
close abruptly and cause inju-
ries.
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Reverse the same procedure to
install the oven glass.

Oven Door Gasket

B Condensation may occur inside
the front door and on the door
gasket when the oven is operated
for a long period. Remove the pos-
sible condensation using a dry
cloth or sponge.

B Inspect the condition of this gasket
in regular intervals. Clean without
using abrasive cleaning agents
when required.

B Door may not be closed properly
when dirt is collected on the door
gasket after some time.

B Please contact the nearest Silver-
line Authorized Service when the
gasket gets damaged. Do not use
the oven until it is repaired.
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13 REPLACEMENT OF THE LAMP

The bulb used in this product is not
suitable for illumination of households.
The purpose of this lamp is to help the
user to see the food.

Disconnect power supply and
wait for the oven to cool down
to eliminate the risk of electro-
cution before replacing the
oven lamp.

Hot surfaces may cause burns.

max 15 W

Fig. 31
2A/250V AC
Screw size E14

It indicates the maximum power con-
sumption of the lamp. A lamp with
same power rating should be used
when replacing the lamp.

To find out the power rating
used in the product, see the
declaration label in the product.

Fig. 32
Unplug the appliance.

Remove the lamp cover (Fig. 32/1) by
rotating it counter-clockwise
(Fig. 32/2).

v

4
| -

R

Fig. 33

Remove and replace the oven lamp by
rotating it counter-clockwise (Fig. 33).
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Reverse the procedure provided in
(Fig. 32) for the installation of the lamp
cover.

REPLACEMENT OF THE LAMP

Fabiano OVEN USER GUIDE ENG
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14 MAIN FUNCTION DESCRIPTION

The main function descriptions are below.

Function Explanation of function

No program is selected in your appli-
ance.
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MAIN FUNCTION DESCRIPTION

sf (#s]0] LI
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* Shall be used at Max. 230°C'

Upper and lower heaters are on. Food
is heated from the bottom and top
simultaneously. This is suitable for
cakes, patties or cakes and stews
cooked in pans. Cook using a single
tray.

Ony the lower heater is on. This is
applicable for instance to bake pizza or
food that requires to be browned on
the lower section.

Lower and upper heaters and the fan
(on the rear wall) are on Hot air is dis-
tributed equally and rapidly inside the
oven thanks to the fan. Use a single
tray for cooking.

Larger grill on the oven roof is on. This
is suitable for grilling more meat. Place
the large or medium sized portions on
the correct rack position under the grill
heater to grill. Set the temperature to
maximum level. Turn the food upside
down halfway through the cooking
process.

Hot air heated with the bigger grill is
distributed rapidly inside the oven
thanks to the fan. This is suitable
grilling more meat. Place the large or
medium sized portions on the correct
rack position under the grill heater to
grill. Set the temperature to maximum
level. Turn the food upside down
halfway through the cooking process.

Upper heating, lower heating and fan
heating are open. Each side of the
product to be cooked is cooked equally
and quickly. Use a single tray for
cooking. With this function, you can
also preheat quickly.

For cooking and frying at one or more
levels. The fan distributes the heat of
the round heater on the rear panel
evenly in the cooking zone. Cook using
a single tray.

The oven is not heated, only the fan
works. Grained frozen food dissolves
slowly at room temperature, cooked
food dissolves.

STEEL
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15

COOKING CHART

B Place your food in the oven.

B Select the operation mode and the temperature.

The oven is heated up to the pre-set temperature and preserves this temperature
until the end of selected cooking time.

Turning off the oven before the expected time

B Turn the oven off with the function and/or temperature buttons.

Cooking Times Chart

Values specified are determined under laboratory conditions. Your values
may differ from these values.

1st rack of the oven is the bottom rack.

A CAUTION!

Do not place an aluminium foil on the bottom of the oven while cooking.

This may cause fire and damage to your appliance and furniture.

Food Operating Traytobe RackPosi- Tempera- Cooking
Function Used tion ture ("C) time

(min.)appr
OX.

Cake in (— Single level 3 175 25...30

tray —

Cake in Single level 2 180 40...50

pan Q.
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Cake in
sheet

Sponge
cake

Cookie

Filo pastry

Buns

Leaven
dough

Lasagne

Pizza

Beaf (full) /
Roast

Leg of lamb
(stew)

Roasted
chicken

Turkey (5.5
kg)

Fish

Pre-heating is recommended for all kinds of food.

6] L L0 00 O O 00 ey

Single level

Single level

Single level

Single level

Single level

Single level

Single level

Single level

Single level

Single level

Single level

Single level

Single level

COOKING CHART

175

200

175

200

200

200

200

200...220

25 minutes
250, then
180...190

25 minutes
250after
190

15 minutes
250, then
180...190

25 minutes
250, then
180...190

200

25...30

5...10

25...30

30...40

25..35

35...45

30...40

15...20

100,120

70...90

95...65

150...210

20...30

Fabiano
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COOKING CHART

For cooking operations which require pre-heating, perform the pre-heating
until the oven reaches the desired temperature at the start of the cooking.

Hints for cakes

B [f the cake is too dry, increase the temperature about 10 °C and decrease the
cooking time.

B [f the cake is wet, use less liquid or decrease the temperature about 10 °C.
B If the top of the cake is burnt, place it on a lower rack, decrease the tempera-
ture and increase the cooking time.

B If the inside of the cake is cooked well, but outside is sticky, use less liquid,
decrease the temperature and increase the cooking time.

Hints for pastry

B [f the pastry is too dry, increase the temperature about 10 ‘C and decrease
the cooking time. Dampen the sheets of dough with a sauce made of milk,
butter, egg and yoghurt.

B If the cooking time of your pastry is too long, ensure that the thickness of the
pastry does not exceed the tray.

u [f the top of the pastry is cooked, but the bottom is not cooked, ensure that the
amount of the sauce you use for the pastry is less on the bottom side of the
pastry. Try to spread a frying sauce evenly between the sheets of dough and
on the pastry.

Cook your pastry with the position and temperature specified in the cooking
chart. If the bottom part is fried less again, place it at a lower rack on the
next time.

Hints for vegetable dishes

B If the vegetable dish loses its juice and gets dry, cook inside a closed pot
instead of the tray. Closed pots contain the juice of the dish.

B |[f the vegetable dish is undercooked, boil the vegetables or prepare them as
preserved food first, and then put them inside the oven.
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CUSTOMER CARE

www.fabianosteel.com

CUSTOMER CARE AND TECHNICAL SERVICE:
Technical support, customer care and complaints receiving department contact information are given
in the warranty certificate. Warranty certificate is supplied with the device.


http://www.fabianosteel.com/
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KOPUCTYBAYY UA.

LaHoBHMM nokyneLb!

Osakyemo Bam 3a BMOGip Hawoi TexHikn! Mun BNeBHEHI, O TEXHiKa TOProeol

mapku "FabianoSteel" - cyvacHa i dyHKuUiOHanbHa, BUMpoOGneHa 3 BUKOPUCTAHHSAM BUMCOKOSIKICHUX
mMaTepianis i KOMMNOHEHTIB - Byae HagiiHMM NOMIYHUKOM Ha Baluin KyxHi.

Byab nacka, nepeq no4yaTkoOM yCTaHOBKMW, NepeBipTe npunag Ta BCi Noro goyHKUil.

YBaxHO BWMBYITbL JaHy iHCTpYyKUito, a came po3gin «[llonepemxkeHHa i lNpasuna besneku». BoHa
aonomoxe Bam yHUKHYTU nepegyacHol NONOMKK, a TakoX MakCMMarnbHO MPOAOBXUTbL TEPMIH Cryxbu
obpaHoro Bamu npunaay.

3BepTaemo Balwuy yBary, L0 ycTaHOBKa AaHOT TEXHIKM NoBMHHA ByTn npoBeaeHa
KBanigikoBaHMM haxiBLeM i BiANOBIOHO A0 AAHOI iHCTPYKLUIT.

BupobHUK He Hece BigNoOBiAaNbHOCTI 3@ MOXNMBI HACTIAKM HEBUKOHAHHS AaHOI YMOBW.

Byab nacka, petenibHO 03HANOMUTECSA 3 BMICTOM AaHOI iHCTPYKLUil, 4O noYaTKy YCTaHOBKM
Ta ekcnnyarauii Bupoby.

He BuKMaanmTe U0 IHCTPYKLiO MPOTArOM YCbOro TEpMiHy cnyxbw npunagy, OCKiSbKu
3rogom, BoHa Moxe Bam 3HapgobuTucs, i Bu 3HargeTe B Hivi BignoBigi Ha Bawwi nuTaHHs.

TexHivHi AaHi i geTanbHa iHpopMmauia kynneHoro Bamun npunagy npeacrtasneHi B Tabnuui
XapaKTEPUCTUK, siKa 3HaxoanTbes 6esnocepeaHbo Ha camomy BUPOGi.

BupobHuk 3anuwwae 3a coboto npaBo BHOCUTM 3MiHM B KOHCTPYKLIiO, KOMMIieKTauito BUpoBiB i AaHOI iHCTPYKLUii
0e3 nonepemKeHHs 3 METO0 MOJMNWEHHS XapaKTePUCTMK NPOAYKLl.

BHeceHi 3MiHM He ByayTb 3adinaTyu OCHOBHI MOMOXEHHS, O CTOCYIOTbCHA 6e3nekn enekTpuyHUX i ra3oBmx
npunagis.

Mpunaga 3pobneHunii BiANOBIAHO A0 €BPONENCHKMX CTaHAAPTIB i cepTudikoBaHU.



onuc npUNAQY UA.

0o~

17

J 15
16

1 - MNepemukay dyHKUi HarpiBy

2 - ENekTpoHHMI ceHCOpHUIM Tanmep

3 - Nepemukad BMbopy Temnepatypm

4 - PosTallyBaHHS BEPXHbOro Harpisava

5 - Jlamna nigceivyBaHHA BHYTPILLHLOT Kamepw

6 - [leko cTaHAapTHOI MUONHK

7 - XpoMmoBaHa peLuiTka

8 - KoHBeKTOp (BHYTPILLHIN BEHTUNATOP 4SS KOHBEKLIMHOrO HarpiBy)
9 - Teneckoni4yHi NONO3n ANSA Aeka

10 - Mnboke neko

11 - XpomoBaHi Gi4Hi Tpumadi geka

12 - Po3TaluyBaHHA HWXKHBOTO Harpisaya (nig AHOM KamMepu NpUroTyBaHHS)
13 - BHyTpiWHE CKIO ABEpUAT

14 - [IBepudta oyxoBoi wacdwm

15 - dikcaTop ckna asepi (y BEpXHi YaCTUHI ABEPUAT)

16 - Py4ka BigkpuBaHHSA OBepPUAT

17 - Nlo3HayYeHHs piBHIB NPUrOTyBaHHSA

Bci BHYTPILLHi CTiHKM AyX0BOi Ladv NokpuTi Nerko oumiaemoto emannio CRYSTAL Clean|




TEXHIYHA XAPAKTEPUCTUKA UA.

Mopenb FBO 640 Lux
Hanpyra / YactoTa 220-240 V / 50-60 Hz
HomiHanbHa cnoXxmnBHa NOTYXXHICTb (Max.) 2650 W

INNamna nigceivyBaHHA kKamepu 15W
MakcumarnbHa cuna cTpymy 13A

O6'em kamepmn 72L

[iana3oH Temnepatyp 50 - 275 C.
Posmipu npunagy 595x550x595 mm

IHankaTopun

JTamnn iHamkauii po6oTK AyXOBKW 3HAXOAATbLCA Ha NaHeni ynpaeniHHA. Y Mipy HAcTpPoOnku i poboTn
OYXOBKM Li namnu crnanaxylTb i racHyTb. Y MNpoueci TEpMOCTaTUYHOK poBOTU OYXOBKM HEOHOBA
namnoyka roputb AOTU, MOKM OyxOBKa Habupae 3agaHy Temnepartypy. AKWO us namna racHe, ue
3HakK TOro, o BCepeauHi yxoBka Habpana 6axkaHy Temneparypy.

TaHreHuianbHe OXONOMKEHHA

OdyxoBa wada obnagHaHa BOyAOBaHMM BEHTUNATOPOM TaHreHUianbHOrO OXOMNOMKEHHS, SKUR
BKINKOYAETLCHA aBTOMATMYHO B NPOLECi HAarpiBaHHA 30BHILLHIX NaHenen npunaay i cnpuse BMBeAeHHIo
rapsivoro MnoBiTPS 3 MOPOXHUH MK OYXOBKOK i Mebnsmu, 3abesnevyroun 3axuct Big neperpisy. [Ans
GinbLIOT 6e3nekn BEHTUNATOP MOXe NpauloBaTh LWEe SKMIUCb Yac Micns 3akiHYeHHS NPUroTyBaHHS i
MOBHOMO BUKIMOYEHHA Ayx0Boi wadwu. MNpn poboTi BEHTMNATOpa YyTHWUWA NErkMn ryn Motopa i NOTOKy
rapsiyoro noBiTPS, AKMA BUBOAUTLCSH Yepes WiNnHy MK aBepudaTaMn i NaHennio KepyBaHHS.

Bci gyxosi wadwv po3pobneHi ana podbotn B ogHoda3HoI Mepexi 3MiHHOro ctpymy 220-240V 50Hz,
ane B KOXHOMY pasi peKkOMeHOYeTbCA nepen BCTAHOBMEHHAM i NIAKNIOYEHHAM 3BipATUM Ui AaHi 3
HaKITEeNKOK XapaKTepUCTUK OYXOBKU, AKa 3HAXOOUTbCA Ha BEPXHIN YaCTUHI KOPMYyCYy OYXOBKW.

TepmiH cnyx6bu npunagy (TEepMiH HaAsBHOCTI 3anacHUX YacTuH ANns NIATPUMKUA  NPU3HaYeHol
dyHKUiOHanbHOCTI) cknagae 6 (WicTb) pokiB.

BupoBHUK rapaHTye MOXNMBICTb BUKOPUCTAHHA Npunagy 3a Npu3HavyeHHAM NPOTAroM yCbOro TepMiHy
Cnyx6bu 3 yMOBOI NPOBEAEHHS, Y pasi HEObXiQHOCTI, nicnArapaHTINHOIO TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHS
abo peMOHTY 3a paxyHOK CnoxuBsaya.

TepmiH cnyx6u moxe 6yTn ckacoBaHM BUPOOHNKOM B HACTYMHUX BUNAAKaX:

1. Tlpn BHECEHHi 3MiH y KOHCTPYKUitO npunagy abo camocTiHa gopobka, sika He nepeabadeHa
3aBoOM,;

2. lNpu BukopuctaHHi B BMPOGI i B NigKMOYEHHI OeTanen, By3niB i KOMMNIEKTYOUMX, SKi He
nepeabayveHi HopmaTnsamm Bnpoby;

3. lpn BUKOpUCTaHHI nNpunagy He 3a NPU3HAYEeHHAM | MOpPYLIEHHI NpaBui KOPUCTYBAHHSA, SKi
HaBeeHi B iIHCTPYKLil.



OBOB'A3KOBA TEXHIKA BE3MEKU UA.

o6 3BectM OO0 MiHIMYMY pPU3MK BUHUKHEHHSA MOXeXi Ta YpaXeHHS eneKkTPpUYHUM CTPYyMOM
OOTPMMYMNTECb OCHOBHUX 3axofiB 06epeXHOCTi i HACTYNHUMK NpaBunaMmn TeXHIKM 6eaneku.

LLlaHoBHWUI kOpUCTyBa4, Oyab nacka, yBaXXHO MpoYMTanTe BCi IHCTPYKLUIil, SIKi NpeacTaBneHi B LbOMY
Oykneti. TyT BuKnageHa BaxnuBa iH(oOpmauis npo npaBwuiibHE BCTAHOBIMEHHS, 6e3aneyHe
KOPUCTYBaHHA, NiATPUMYBaHHA CNPaBHOCTI, @ Tak CaMO KOPUCHI nopaau aAns OTpUMaHHA HankpaLloro
pes3ynbTaTty NPUroTyBaHHs B AyxoBLi. 36epirante Len GykneT NpoTsroM yCboro CTPOKY KOPUCTYBAHHSA
OYXOBKOIO, TOMY LLO iHbopMaLia B HbOMY, 3aBXM MOXe CTaTu B Harof,.

[Micns po3nakyBaHHA BUpOOY yBaXHO NepeBIpTe MOro 3aranbHy UinicHICTb. He 3anuwanite
nakyBasnbHi MaTepianu (nnacTuk, NonieTUneH, MNiHONMAacT, KapTOH) B AOCTYMHOMY AnS
AiTen Micui, TOMy SIK BOHM MOXYTb CTAaHOBUTU HEGE3NeKYy.

He kopucTyiTecb py4Korw ABEpUAT, WOO6 pyxaTu OYXOBKY, Lie MOXe MOLIKOAUTU KPinneHHs i
NPMBECTU [0 MeXaHiYHMX HeCNpPaBHOCTEN.

YBArA!
OdyxoBa wacpa, ue BUPIG, SAKMA 3a CBOEK MNPUPOAOK HaArpiBaeTbCsA B NpoLeci
KOPUCTYBaHHA, O0COGNMBO ABepHe CKio. ToMy BaXNUBO CTEXUMTU 3a TuUM, WOO AiTU He
nigxoamnu ONU3bKO, KOMU AyXOBKa 3HaxoAuTbCA B poOOOYOMY CTaHi, 30Kpema npu
BUKOPUCTaHHI rpunsi.

* Llen npunag npu3HayeHUn TiNbKu 415 AOMAaLIHLOrO KOPUCTYBAHHS i MM He CRif HEXTyBaTW.

* EnexkTpuyHun npuctpin gaHoro BMpoby po3poBMeHo TiNbKM ANS BUKOPUCTaAHHA B Mepexi 3
HaABHICTIO 3a3eMIIeHHS 3a 3arafibHONPUMHATUMW CTaHA4apTaMy ekcnnyaTtauii enekrponpunagis.

* BupobHUK He Hece BiANOBiganbHICTb 3a LWKOAY, 3aBAaHy BHACMILOK HENPaBUITbHOMO BUKOPUCTAHHSA,
HeJOTPUMaHHA NpaBut 06epeXHOCTI | HeNPaBUIIBHOTO MOHTaXy BUPODYy.



OBOB'A3KOBA TEXHIKA BE3MEKU UA.

HacTtynHi pedi, MOXyTb CTAHOBUTM MNOTEHLiNHY Hebe3neky, ToMy HeobXigHO npuruMaTh MNOTPIGHI
3axoau gns Toro, wob aitm abo ocobn 3 po3ymoBMMKU Ta ISUMHUMM BIOXUMEHHAMM HE BXOOUNU B
KOHTaKT 3 HUMU:

- MaHenb ynpaeniHHSA | BUPIO B Linomy;

- MakyBanbHi maTepianu;

- Bupib 6esnocepenHbO Bigpasy nicnsi KOPUCTYBaAHHSA (30KpemMa rpunem), Tak sk BiH HarpiBaeTbCs;

- CTapwuin, HeBUKOPUCTOBYBaHWI BUPIO (MOTEHUINHO HebGe3neyHi YaCTUHU NOBUHHI ByTWN 3HELUKOMKEHI).

Cnig yHukaTu:

- MpaAMKMX KOHTaKTIB BUPOBY 3 MOKPMMK YaCcTUHaAMW TinNa;

- KopuctyBaHHs oyxoBKOK BOCOHiIX;

- HaTaryBaHHs kabento XMUBMEHHS, KON BUSKA BKINOYEHA B PO3ETKY;

- BigcyTHOCTI BEHTUNALIT B NPUMILLIEHHI, e BAKOPUCTOBYETLCA QYyXOBKa;

- Mpsamoro koHTakTy ApiGHOT NOBYTOBOI TEXHIKM 3 rapsAYMMN YacTUHAMN OYXOBKU;

- MonagaHHsa Bnpoby nig BNnue atmocdepHUX onagis;

- KopucTyBaHHA oyxoBKoto, sk Micue ans 36epiraHHs Oyab-akux peden;

- BukopuctaHHs nerko3anMmcTnx pe4oBuH, nob6nmnay yxoBKu;

- BukopucraHHa agantepis, pa3BeTniTenbHNX po3eTok abo NoaoBXKYyBadiB ANs NiAKMIOYEHHSA OYXOBKU;
- HamipiB BcTaHOoBUTK ab0 BigpeMoHTyBaTn BMUpI6G 63 NpUCYTHOCTI YNOBHOBaXXEHOI 0cobu.

Mig yac KopucTyBaHHA AOCTYMHIi YacTUHU BUPOOY HarpiBaroTbcs. LLlo6 yHUKHYTH
onikiB, AiTM He NOBUHHI NiAXOAUTU A0 NpaL4oi AyXOBOI Wwadu.

ByabTe yBaxHi, i He TopkanTecs geTanen y BHYTPIilIHIA YacTMHI AYXOBKM nig 4ac
NPUroTyBaHHS.

PekomMeHAyeTbCA 3BepTaTUCSH B YNOBHOBaXEHi CEPBIiCHi LLEHTPU i B LLEHTP TeXHiYHOI
NiATPUMKU BUPOOHMKa B TaKUX BUNagKax:

* AKLO € CyMHiBM WO040 cnpaBHOCTI BUpoby 6e3nocepeHbOo Micns po3nakyBaHHS;
* AKLWO Kabenb enekTPOXMBNEHHSA NOLIKOAKEHUI | / aB0 NoBUHEH ByTU 3aMiHEHWI;
* Akwo BMpi6 3namascs abo npautoe He y BigNOBIAHOCTI 3 TEXHIYHUMM AaHUMW.



OBOB'A3KOBA TEXHIKA BE3MNEKU UA.
KopucHi nopaau:

* BukopuctoByinte BMpi6 Tinbku AnNa NpuroTyBaHHA ixi;

* PeTenbHO nepeBipTe BUPIO Ha LiniCHICTb Nicnsi po3nakyBaHHS;

* Bumukante Bunky 3 poseTkuy, SKLLO AyXOBKa HECMNPaBHA, | KOXXEH pas, KON YNCTUTE OYXOBKY;

* He 3anuwanTe BMpi6 BKNIOYEHUM B MEPEXKY, AKLLO HE KOPUCTYETECHA HUM TpUBanNun 4ac;

» 3aBXON KOPUCTYNTECH KYXOHHUMW PYKaBULISIMU, KOJU FOTYETE B AyXOBL;

* Bigkpusatoun gsepusTa, 6epiTbCs 3a cepeamHy pyyKku;

» 3aBXan CTEXTE 3a TUM, WO6 pyykn ynpasBriHHS OYXOBKOK Oynun B NOMNOXeEHHi «0», Konu BN HELO
He KopucTyeTecs;

* Akwo Bu Bupiwmnu Ginblle He KOPUCTYBATUCA AYXOBKOI, 3HIMITb BUIKY €NeKTPUYHOro kabesnto 3
PO3EeTKU | BigpiKTE MNOro.

BupobHuk He Hece BignosiganbHOCTI 3a Oyab-AkMi 30UTOK, 3anodisitHUM BHACNIAOK
HenpaBuIbHOT YCTAaHOBKM, HEMPaBUIbHOro abo ippauioHanbHOro KOPUCTYBaHHSA BUPOBOM.

BE3NEKA OITEA!

Hanuyacriwe pgitv He ycBigomniolTb Hebe3nekn nobyroBux npunagis. lig 4vac
po6oTn BUPOOY, HEOOXiIAHO CTEXUTU 3a AITbMM i He AO03BOMATU IM rpaTtum 3 HUM.
MakyBanbHi MaTepianu (nonieTuneHoBa nniBKa, NiHoNNacT, KOPobka) MOXyTb cTaTn
NPUYMHOK YyAayWweHHA abo iHwux HebGe3neyHux Kaniyre. TpumanTte iX nosa
OOCSKHICTIO OiTen.




YCTAHOBKA UA.

He nouvHanTe ycTaHOBKY OyXOBOI Wadwu i He 3HiManTe 3axMCHY NMiBKYy 3 NOBEPXHIi, NMOKN

He nepeKkoHaeTecs B TEXHIYHIM CNpaBHOCTI npunagy LWNAXOM MiOKMHOYEHHA B

enekTpomMepexy Ta nepeBipkM BCiX (PyHKUiN. AKWOo npu nepuwin nepesipui Bupi6 He

npautoe, abo BigCyTHI 4dAki-Hebyab OyHKUii, SAKi BKasaHi B XapakTepucTtukax, cnig

3BEPHYTUCA B oOpraHisauito, ae Bu ii npuabann abo 3aTtenedoHyBatm 3a HOMEPOM
TEXHIYHOT NIATPUMKM, LLIO BKA3aHWM Y rapaHTiInHOMY TarnoHi. 3aXMCHY NMiBKY 3 HEPXXaBitoYOT MOBEPXHI
pPeKOMEHAYETLCA 3HIMATU TiNbKX MiCNSA 3aKiHYEHHS YCTaHOBKM.

Mig yac MOHTaXy NnepeKoHauTecs, WO AyXOBKa He YBiMKHEeHa B Mepexy.

MoOHTaX NoBMHEH BUKOHYBaTMUCA KBanighikoBaHO 0Co60I0 B 4OTPMMAaHHI BCiX iHCTPYKUiN. BnpobHuk
He Hece BignoBiganbHOCTI 3a WKoAy, 3anofisiHy BHACAILOK HENPaBUIbHOI YCTaHOBKM, HEMPaBUIBHOIO
abo ippauioHanbHOro KOPUCTYBaHHA BUPOOOM.

Mebni, B aki 6yne BbygoBaHa AyxoBa wadya, NOBMHHI BUTpUMYBaTU Temnepatypy MiHimym 70C.
MnacTtukoBi aeTani, He 34aTHi BUTpUMATK Taky TemnepaTypy MOXyTb Bigkneitucs i gecdopmyBaTumcs.
[Micns yCTaHOBKM i NIOKNIOYEHHS BAXMBO NPOCTEXUTH, W06 kabenb enekTpuYHOro nigkntoyeHHs 6ys
NEerkogocTynHUn. FAKwo cneumdika ycTaHOBKM He Hagdae Takol MOXIMBOCTI, npunag HeobxigHo
NiAKNIOYMTY Yepes3 aBTOMaTUYHM BUMMKAY 16A, BiACTaHb MK KOHTaKTaMmn SiKoro B nonoxeHHi BUKIJI.
NMOBMHHO BYTM HE MeHLe 3 MM.

BcTtaBTe OyxoBKy B NMpu3Ha4eHy A5 Hel Hilwy i 3akpiniTe wypynamm B oTBOpax 3 OOKIB AyXOBKM, siKi
BUOHO Npu Big4YMHeHUX asepuatax. (Ous. man.)

Ana Hanbinbw eekTUBHOT LMPKyNAUil NOBITPSA, AyXoBKa NoBMHHA ByTy BCTaHOBIEHa BignoBigHO 4O
pO3MipiB Ha MantoHKy. BigcTtaHb MixX CTiHOM i 3a4HbOK YaCTUHOK Wadu / gHuWA Hiwi mae 6yTn He
MEHLLE HiXX 7CM.

MpumiTka: AKWO AyxoBKa BCTAaHOBMKETLCA NiA BapuiibHY nNaHenb, HeoOGXigHO
OOTPUMYBaTUCA NpaBuil yCTaHOBKM 060X BUPOOIB.

Akwo mebni surotoneHi 3 LCI1T 3 nokpuTTAM, MOKPUTTS MOBUHHE BUTPMMYBaTU
TemnepaTtypy go 120 ° C.

lMnactmacoBi 4YactuHM abo Knenke NOKPUTTHA, AKe He CTike A0 3a3Ha4YeHoro Harpiey,
MOXe AedopMyBaTUCH | NOLIKOOKYBATUCS



YCTAHOBKA

Installation measurements
YCTaHOBYI BUMIPIOBaHHS
Pasmepbl ans ycTaHoBKu
Masuratori de instalare
Kurulum élgumleri

~

Unit dimensions
Posmipu npuctpoto

+8
600

{

v

LN

R/ 44

o

AY

550

BEHTUNAUIVHUIA OTBIP

BEHTUNALMOHHbIV NPOEM
ventilation opening

deschidere de ventilatie,
-~ havalandirma ac¢ikhg:

N\

N\

N

UA.

Pasmepbl npubopa P
Dimensiunile dispozitivului
Cihazin boyutlari
]
N~
| ==E4 / ‘{"
== i L
! 1
-
/ =
I
¢ g
3§ < < /
AL ?‘t = S ll<
A\‘ < <— <
A
$

Y,




NIAKNOYEHHA 00 ENEKTPOMEPEXI UA.

NONEPEOXXEHHA

BukopucTtaHHA BUPOOY B eNeKTPUYHIN Mepexi 3 BiACYTHICTIO 3a3eMJIeHHSI MOXe NpuBecTu Ao
NOoNMoMKu i / abo ypaXeHHsi eNeKTPUYHUM CTPYMOM Ta 3anoAiAsHHIO CEepUO3HUX TiNecHux
kaniute. He npuegHynTe BMpiO OO Mepexi 3 BiACYTHICTIO 3a3eMneHHs. BukopuctaHHa aaHoro
npunaay 6e3 3azeMneHHs i Nigkno4YeHHA 6e3nocepenHbO, He NnepeadbayvyeHo BUPOOHUKoM. Mpu
HeAOTPMMaHHI AaHOro npaBuiia CNoXuBavyeM, MOHTaXHMKOM abo ocobokw sKi npoBenu
NiAKNIOYEHHA, BUMPOOHUK He MOXe OyTu NpUTArHYyTUM A0 BiANOBIAANbLHOCTI 3a BUHUKII
HeraTuBHiI Hacnigku.

Axkwo npoBoauTbCs 3amiHa abo MNOAOBXKEHHA MEPEXEBOro Kabern >KMBMEHHS,
XapakTepUCTUKN 3aCTOCOBYBAHOIo Kabento NOBMHHI 3a40BOMBHATU HOMIHANM NOTYXHOCTI
npunagy, siki BKa3aHi B TEXHIYHIN XxapakTepucTuui. BukopuctoByBaHun kabenb Ansi 3amiHun
TakoX MNOBUHEH OyTM 3 XWUNOK 3a3eMiieHHd, ska 3abeanevye HeoOXxigHe enekTpuyHe
NigKNIOYEHHS.

3BipTe BIANOBIAHICTb XapakTEPMUCTUK BalUOl €neKTPOonpOBOAKM 3 MakCuManbHUMu notpebamu
Bupoby. PoseTka 3 BWUIIKOK, MOBWUHHI OYyTWU NerkogocTynmHi Ha BMMagoK NoTpebu ekCTpeHoro
BiAKMOYEeHHA BMpoOOY Big Mepexi XuBneHHs. AKwo cneuudika ycTaHOBKM He Hajgae Takol
MOXIMBOCTI, Npunag HeobxigHO NigKMIYMTN Yepe3 aBTOMaATUYHMIN BUMMKaAY 16A, BiaCTaHb MixX
KOHTakTamm 4dkoro B nonoxeHHi BWKJl. noBuMHHO 6yTM He MeHWwe HiKX 3 MM

YoeTun - 3eneHni
™ sarl-yesil / yellow-green

CMH/ bl
mavi ue\

3ad. M4x6 Vida ,

3 pcs. Méx6 Screw kahverengi I'bl'OV\in
KopuyHeBuiA

Kabenb He noBMHeH nigaaBaTUCA BMMBY TemnepaTtypu Buwe 75 rpagyciB. i
MeXaHiYHOMY TUCKY.

Besneka n HanexHa pobGoTa BUpoby Moxe OyTU rapaHToBaHa TiflbkM B TOMY BUNaKy, SKLIO
ernekTpu4He NiAKMIYEeHHA BUKOHAHO MNPaBWUMIbHO B €fEKPUYHY Mepexy 3 HasBHICTIO 3a3eMIEeHHS,
3rigHO 3axodam OOBEepexXHOCTi eneKTPONIAKMYEeHHA. Y pasi BiACYTHOCTI 3a3eMNeHHa npu
NigKMOYeHHI, BUPOBHMK He Hece BignoOBIganbHOCTI 3a 3anogidHy wkoay / 36uTok i Mae npaso
BIOXUNATU CKapru Woao HeCcnpaBHOCTEN, BUKITUKAHUX HEOOTPUMaHHAM NpaBui NigKMioYeHHS.
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IHCTPYKULIA 3 EKCNAYATALLIT UA.
YBara! LLo6 YHUKHYTU MOMOMKW, nepepn BKMHOYEHHSAM npunagy B XONOAHY MNOpYy POKY,
HeobXigHO BTpMMAaTW MOrO B pO3NakoBaHOMY BUMMAAI NPy KIMHATHIA TemMnepaTtypi He MeHLUe

2-X TOOWH.

Ak TiNbKM OyxOBKa BCTaHOBMEHA, HeOOXiAHO BMOANUTWU BCi 3aBOACLKI 3aXMCHi mMaTtepianu i 3HATU
NNacTUKOBY MMNIBKY (SKLLO Taka €) 3 ernemMeHTiB dpacagy OyXOBKM.

Mepuwi Aii, AKi peKOMEeHAYETHLCSA BXUTHK:

1) Bunmite peka, rpatM Ta nakyBanbHi MaTepiann 3 Kamepu OyxoBoi wadgw.
MepekoHanTecs, WO BOHA NOBHICTIO MOPOXHA. 3akpunTte asepudra.

2) HanawTyiTe py4ky TepmocTata Ha 200 °C.

3) BcTaHoBITb pyyky HanawwTyBaHHS (OYHKLIN HA NPUroTyBaHHS B PEXUMI BEPX + HUS.

4) [ante NnopoXxHin OyxOBLi nonpauBaTy B LLbOMY peXunMi Ha NpoTA3i 45 XBUSTUH.

5) BigkpwiTte aBepusaTa wob gyxoBka nposiTpunacs.

NMPUMITKA. lNig yac nepworo 3anycky, npunag Moxe BMaaBaTn HENPUEMHUIA, OpaTiBNUBUN
3anax. [lpuynHOIO TOMY, € HarpiBaHHs KIewuYnmx pPeyvyoBMH, O BUKOPUCTOBYKOTbCH B
iI30NAUINHMX naHenax AOyxoBkW. Lle sBuule, B AyxOBKax Takoro pody, He € TEeXHIYHOK

HEeCnpPaBHICTIO, | LbOro He BapTo 6oATUCA. AKWO BM 3ITKHYNUCA 3 UMM, NPOCTO MoYekanTe
MOKM AWM i 3anax 3HUKHE MiCris NepLLIOro NOPOXKHBLOIO BKIKOYEHHS [0 TOro SIK CTaBUTU iXY.

11



IHCTPYKLIA 3 EKCNNYATALLIT UA.

MaHenb ynpaBniHHA
|
| ;

Pyuka Bubopy yHKuUin Harpisy EnekTpoHHMN Tanmep 7P§/q|<a Biméopy TZAZnepa;ypmf

o6 BkntounTK ayxoBy wady, HeobxigHo:

* Bubpatun ogHy 3 oyHKLIN NPpUroTyBaHHS.

* HanawTyBaTtun 6akaHni Yac NpUroTyBaHHs.

* HanawrtyBaTtn 6axaHy TemnepaTypy NpuroTyBaHHs.

Tanmep [OyxoBOi wWadun oOcCHaWEHUN QYHKUIE BIOKMOYEHHS HarpiBanbHUX enemeHTiB. [licns
3aKiHYeHHs 3aaHOoro Yacy TanmMepa AyxoBKa BigKNio4aeTbCA CaMOCTINHO.
[loknagHi iHCTPYKLUIT, IK BUKOPUCTOBYBATK E€NEKTPOHHUIN TarMep HaBeAeHi B HACTYMHOMY po3aini.

Mo 3akKiH4eHHi NpPUroTyBaHHA 3aBXOW MOBepTanTe BCi PYyYKW ynpasniHHA Npunagom y
BEPXHE MONOXEHHS, Wwob 3anobirtn BMNnagkoBoMy HebakaHOMy BMMUKAHHIO HarpiBanbHUX
€NeMeHTIB.

* B uinax 6esnekn, BEHTUNATOP TaHreHuianbHOro OXOMNOMKEHHS NPOOOBXYE POBOTY MPOTArom
npnbnuaHo 25 — 30 XBUNKUH NiCNA 3aKiHYEHHS NPUrOTYBaHHS Yy pasi, SKWO TemMnepaTypa 30BHILLHIX
YacTuH Npunagy He oxonona ao 60 rpaaycis C.
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ENEKTPOHHUA TAUMEP UA.

[ —
o |||

10 1112 13 14

1 - KHOMKa nepemukaHb MiX yHKUismu Tanmepa (kHonka MENU)
2 — lHgukaTop BMBOPY (hyHKLUIT HarpiBy

3 — lHAnKaTop BKMOYEHHS 3aMKa (3axUCT Big AiTen)

4 — |HankaTop BiOOOPaKEHHA NOTOYHOrO Yacy

5 — IHgMKaTop ry4HOCTi 3BYKOBOrO CUrHamny

6 — IHgmkaTop BMOOPY ACKPaBOCTI eKpaHy

7 — lHankaTop popmary BigobpaxkeHHs roanH (AM: 12 roanHHunin / PM: 24 roanHHURN)
8 — IHngukaTop TepmocTaTta

9 — KHonka 36inbLlUeHHsA 3HaYeHb

10 — KHonka lNporpamaTtop

11 — IHgukaTOp Yacy (TpMBanocTi) NPUroTyBaHHS

12 — IHguKaTOp Yacy 3akiH4eHHS NPUroTyBaHHS

13 — IHgukaTop OyaunbHMKa (HaragyBaHHS)

BukopuctaHHa kHonku — (MEHHO) :

KoxXHOro pasy npv HaTUCKaHHI KHOMKW NO NOpsSaKYy akTUBYOTLCA MOXIUBICTb HACTPOMKM (OYHKLIN
€NeKTPOHHOro Tanmepa: 6roKyBaHHs Big 4iTEN, HACTPOMKa Yacy (SIKLLO Yac NPUroTyBaHHS He
BCTaAHOBIIEHO), PErynioBaTu ry4yHiCTb 3BYKOBOIO CUrHany i HacTpomka AckpaBocTi ekpaHny. [1ig yac
HanawTyBaHHs, BigobpaxaeTbCa BigNOBIAHNA CUMBOJT.

N\
BUKOpPUCTaHHA KHONKKU CL/ (MporpamaTop) :
Ko>xHOro pasy npu HaTUCKaHHi KHOMKWN 3a NOPAAKOM aKTUBYIOTLCH MOXITMBICTb HanalwTyBaHHS Yacy
3aKiH4EeHHs1 NPUrOTYBaHHS (SIKLLIO BCTAHOBIIEHO Yac NPUroTyBaHHS), TPMBANOCTI NPUroTYBaHHS |
pPeXrMn HaCTPOIBaHHA NYYHOCTI 3ByKOBOro curHany. lig 4yac HanawTyBaHHS, BigobpaxaeTbcs
BignoBigHUM CUMBOI.

13



ENEKTPOHHUA TAUMEP UA.

o)

BnokyBaHHA Big piten L
Lia dpyHKuis cnyxuTb Anga 3anobiraHHs HEHaBMUCHMX 3MiH Y HanawTyBaHHAX Ha FOANHHUKY AYXOBKM.
- Axkwo 6nokyBaHHS Bif AITEN aKkTMBOBAHO, KONW Nporpama npuroTyBaHHS He 3anyLllieHo, a AyXOBKa
BMMKHEHa, knasiwi 6yayTb 3abnokoBaHi, i AyxoBka byae B He pobovemy CTaHi.

- Bce kHonku, kpim kHonkn MEHIO, 6yayTe He akTuBHI. Ha gncnnei gyxosku 6yge 6numat cumBeon
.

- Konu BkntoveHa dyHKUis 6nokyBaHHS, Npu cnpobi BKOYMTU OyXOBKY, BOHA He Oyae npautoBatu.
- Akwo 6nokyBaHHA Oyno BKMOYEHO Mg Yac NPUroTyBaHHS, OEaKTUBYKOTbCA TiflbKM KHOMKWA Ha
Tanmepi (kpim kHonkn MEHKO), a gyxoBka npogosxye npautoBaTu. licna 3akiH4eHHS NpUroTyBaHHS,
konm Bu nepesemete cenektop yHKUin HarpiBy Ha nonoxeHHa «0», B noganbuiomy, 6yne
HEMOXMMBO  BKMIOYUTM  HarpiB  OyXOBKM MOKM He  3HiMeTe OnokyBaHHA  Big  AiTen.
- [lyxoBka Moxe ByTu BKOYEHa A1 HarpiBy TiNbKW GKLWO 6N0KYBaHHSA Bif 4iTEN BUMKHYTO.

MMig yac Toro sk oyxoBka nepebyBae B pexumMi odikyBaHHs, W06 3abnokyBaTh Bif AiTen HAaTUCHITb
O[VH pas3 Ha kHonky MEHKO =. 3abnvmae iHaukaTop @, a Ha gucnnei Ooyne HanucaHo «OFF».
HaTUCHITb KHOMKY + LWO6 BKNHOYNTKU 3aXUCT Bia AiTen. bnokyBaHHS Big AiTEN akTUBYETLCSA | AUCNNENn
nokaxxe «ON». InankaTop @ nepectaHe 6nmaTh / 3aropUThCS NO3HAYAUM, LLO BrIOKYBaHHS
YBIMKHEHO.

LLlo6 BiakntounTM BNIOKYBaHHS HATUCHITL OAMH pa3 Ha kHonky MEHIKO =. 3a6numae inankaTop @, a
Ha gucnnei 6yae HanmcaHo «ON». HaTUCHiTb KHONKY ~ W00 BUMKHYTUK 3aX1CT Big OiTEN.

. . o . o . n
BnokyBaHHA Big AiTen BUMKHeTbCS | aucnnen nokaxe «OFF», inavkaTop M 3racHe.

BcTtaHOBRNEeHHs Yacy rogMHHUKa @

Mpu NepLUOMY NiAKMIOYEHHI 10 AKepena XUBMNeHHs, BinobpasuTbcs inamkatop yYacy nobu @, a TekcT
«OFF» 3abnumae.

HaTUCHITL KHOMKY = MOTiM, KOPUCTYIOYMCh KHOMKaMu +i— HanawTynTe roanHHUK (MOTOYHUI Yac).
Konu Hanawtysanu 6axaHe 3Ha4eHHs A rofiMH, HAaTUCHITL KHOMKY = abo novekaiTte 5 cekyHa,
npunag 3anam'stae BBeJeHi HanawTyBaHHS i iHOMKaTop ® 3racHe.

AKLWO NOTOYHMI Yac Ha npunagi 6yno HanawToBaHo paHiwe, a Bam noTpibHO noro ckopuryeaTtw,
HaTUCHITb Ha kHonKy = agidi. Cumeon @ 3abnnmae. KopucTyounch KHOMKamm +i— HanawrTymnte
FOAMHHYK (MOTOYHUIA Yac). Konu HanawTysanu 6axaHe 3HaYeHHs AN roauH, HAaTUCHITb KHOMKY =
abo novekaiiTe 5 cekyHa, npunaz 3anam'satae seefeHi HanawTtysaHHs i iHaukaTop @ sracHe.

MPUMITKA
Yac rogmH (NOTOYHUI Yac) HaNaLTOBYETLCA TiNbKM B PEXUMI OYiKyBaHHS, TOOTO KONM iHLWI PyHKUT
Tanmepa He aKTUBHI.

HanawTyBaHHA cbopmaTy Bigo6paxeHHA roguH ( AM:12 roguHHui | PM: 24 rognHHUi)
3HayeHHs 3 3aBOACLKNX HanalwTyBaHb CTaHOBUTL 24 rogmHu. LLo6 nepekntountmcs y 12-roanHHmnin
dopmat (AM / PM), HATUCHITb KHOMKY +i yTpumymnTe i NpoTarom 5 cekyHa, konu Bu He nepebysaeTe
B Oydb-IKOMY peXuMi HanawTyBaHHS, i Ha eKpaHi € NoTo4HMIN Yac. [pu 3miHi opmaty nyHae
3BykoBuUKM curHan. | oopmat 3miHoeTbea 3 AM Ha PM abo Hasnaku.

Ti X il nepeBegyTb TauMep B iHWKNKW popmar.
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ENEKTPOHHUA TAUMEP UA.

HacTpoloBaHHSA piBHSA ry4YHOCTi 3BYKOBOro CUrHany 4‘

HaTucHiTb Tpudi kHonky =. Ha gucnnei 3abnumae =b. KopucTytounch kHomkamm + i — Hanawyiite
baxxaHwnii piBeHb ry4HOCTi 3ByKOBOro curHany. llicrns HacTpoiku 3ByKOBOTO curHany, Bapyre (OAvH
pa3) HaTUCHITb Ha KHOMKY — abo noyekante 5 cekyHa, npunag 3anam'atae BBeAEHI HanawTyBaHHS i
iHoukaTop N® 3racHe.

3aBofcbke HanaliTyBaHHS 3BYKOBOro curHany «b-03», Wo € MakcumanbHUM 3HaydeHHsM. [pu
BaxkaHHi 3ByKOBMI CMrHan MoXHa HanawTyBaTu Ha piBeHb «b-01» abo «b-02» abo «b-03».

HanawTyBaHHS ACKpPaBOCTi eKpaHa ¢

HaTucHiTb 4oTMpm pasu kHonky =. Ha aucnnei 3abnvumae '3:?" KopucTytoumch KHornkamum +i—
HanawTynTe 6axkaHui piBeHb ACKPaBOCTI ekpaHa. licna HacTpoBaHHS SICKPaBOCTi, MOBTOPHO (OAWH
pa3) HAaTUCHITb Ha KHOMKy — abo novekante 5 cekyHa, npunag 3anam'atTae BBe4eHi HanawTyBaHHS i

iHOMKaTop '3:?:' 3racHe.
3aBofcbke HanawTyBaHHA AckpaBoCTi «d-03», WO € HaNACKpaBiLLUM.

®YHKLIi ENEKTPOHHOIO TAMMEPA

ABTOMaTMYHE MPUroTyBaHHA B AaHiN AyXOBUi Ue BiOKMIOYEHHS HarpiBy aBTOMaTUYHO Yepe3 NeBHUK
Yac SKMA HanawToBaHO Ha TauvMepi TinNbku nicns BuOOpy (yHKUIT HarpiBy (MpaBun NOBOPOTHUM
nepemukad) i nicna Bubopy TemnepaTypu NPUroTyBaHHs (NiBUA NOBOPOTHUM MNepemMuKkad).
OOHAK, skwo Bu He 6axaeTe BCTaHOBMOBATW 4Yac NPUrOTYBaHHS MOXHa roTyBaTu B PYyYHOMY
pexumi, TOOTO NPOCTO HanawTyBaTn (PyHKUiO HarpiBy i Temnepartypy. B uboMy Bunagky oyxoBka He
BigKNtoYaeTbCcA cama i notpebye yBarn 3 MeToto 3anobiraHHA NigropsaHHA DXi.

TpuBanicTb NpUrotyBaHHA (HaNniBaBTOMaTUYHUIN PEXUM) Nag
B paHomy pexumi npurotyBaHHs OyXOBKa rpie neBHMW 4ac (skmi Bu HanawTyBanu), a nicnsa
3aKiH4YeHHs 3a4aHol TPUBAsIOCTi NPUroTyBaHHA BUMUKAE Harpis.

- - ® -
Llo6 HanawTyBaTu TpuBanicTb MPUroTyBaHHSA HATUCHITb Ha KHOMKY oauH pas. lHaukaTop

3abnumae. KopucTyoumncb KHonkamu +i— HanawTynte 6axaHy TpuBanicTb NpuroTyBaHHs. llicns
HaACTPOWKM TPMBAaroCTi NPUroTyBaHHA, TaMep NoYHe Biasik Yacy, a CMMBOS > CBITUTUMETbCS Ha
eKpaHi, nokasyrouu, Lo peXunm TpuBasnocTi NpPUroTyBaHHs aKTUBHUN.

! Y Bunagkax, Konv TpuBanicTb NPUroTyBaHHS HanaliToBaHa MEHLU OAHIEI rOAMHN, AUCMNEN NOKa3sye
XBUMWHU | CEKYHOMN.

Micna 3akiHYeHHs 3a4aHOro Yacy TpuBanocTi NPUroTyBaHHA [yXOBKa BIOKMOYAETLCA CAMOCTINHO |
Buaae 3BykoBuM curHan. LLo6 3ynuHUTKM 3BYKOBUW CUrHAM HATUCHITb Ha KHOMKY (S. Hatuckanns
IHLUMX KHOMOK TariMepa 3MeHLUYeE piBEHb 3BYKOBOIrO CUrHary, ane He BigKrMo4ae.
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ENEKTPOHHUA TAUMEP UA.

BiacTpouka ctapTy (aBTOMaTUYHUMN PEXUM NMPUrOTyBaHHS) M & _ﬂ

[aHun pexum Tanmmepa MOXHa 3acTtocyBatm konv Bu Oaxaete wob ayxoBka CaMOCTIHO
BKMOYMNACH, nNpurotyBana i  Bigknouunacs [[O  KOHKPETHOro 4Yacy y  ManbyTHbOMy.
HaTucHitb Ha kHonky ©C oaguH pas. IHavkaTop > 3a6numae. KopucTytouncb KHornkamu + i —
HanawTynTe 6axaHy TpuBanicTb NPUroTyBaHHs. [Micna HAacTPOWMKM TpUBANocCTi NpUroTyBaHHs. MoTiMm
HaTUCHITb kHomKy C e pas. MHavkaTop => 3abnmmae. KopucTyroumncb KHOMKamMm +i— HanawTymnTte
Yyac 3aKiH4eHHs npuroTyBaHHs. icna umx HanawTyBaHb obuaBa iHAMKaATOpa 3anuwaTbCH ropiTM Ha
ancnrei, NoKasyuu, Wo PexnM BiACTPOYKM CTapTy akTUBHUNA.

Micna 3akiH4eHHA 3agjaHOro vacy TpMBaNoCTi NPUroTyBaHHS AYXOBKa BiOKIHOYAETLCA CAMOCTIWHO i
BMAae 3BykoBun curHan. LWo6 3ynuHWTWM 3BYKOBWUM CUrHaM HaTUCHITb Ha KHOMKY . Hatuckanhs
IHLUMX KHOMOK TanMepa 3MeHLUYe piBeHb 3BYKOBOIO CUrHany, ane He BigKNyae.

BiamiHa HanawTyBaHb i KOpUryBaHHA Tanmepa.

Akwo Bu HanawTyBanu 4ac (TpuBanicTb) npuroTyBaHHa | GaxaeTe WMOro ckacysaTu.
HaTuCHITL | yTpUMynTE KHOMKY C; npoTarom 3-x cekyHa. aucnnen nokaxe «END» i yac npurotyBaHHs
Ha Tanmepi byge ckacoBaHo.

Axkwo Bu HanawwTysanm yac NPUroTyBaHHS [ baxaeTe noro ckopuryesaTu.

2 : 2 .
OpgHopas3oBMM HaTUCKAHHAM C; obepiTb > a6o NOBTOPHUMM HATUCKaAHHSAMM C; obepitb =>!.
KopucTtyroumch KHonkamm +i— HanalwTyMTe HOBI 3HAYEeHHS A8 Tanmepa.

LT
HaragyBaHHs (6yaunbhuk) @
o . . . 0\
Anga Toro wo6 HanawTyBaT HaragyBaHHSA Ha TanMepi OYXOBKN HATUCHITb ABidi KHOMKY C) lHomkaTop
) . o 9
@' 3abnumae. KopucTyloumch KHOMKamu + i — HanawTynte 6axaHun 4vac OygunbHuka /

HaragyBaHH4. [licna HanawTyBaHHS Yacy HaragyBaHHs, TanMep NOYHe BigniK Yacy, iHouMkaTop @
ropitTme Ha gucnnei, nokasyluu, Lo pexnm HaragyBaHHA akTUBHUW. [licns 3akiHYeHHs 3agaHoro
Yyacy HaragyBaHHA AyxOBKa BMAACTb 3BYKOBWIW CUrHam npoTarom 7 XBunuH. Ons Toro wob 3ynuHuTU
3BYKOBUM curHan HaTUCHITb Byab-aKy KHOMKY TanmMepa.

! NOTICE!

. LA\ o . .
BapTo nam'atati, Wo B pexumi 6yaunbHuka &, Taiimep B [yxOBLi HE BUMMKAE Harpis, a nuiue
BMAaE 3BYKOBMM curHan. [ns Toro wob ayxoBka Bigknwouunacs camMOCTIMHO cnif ckopucTaTucs
oOHVUM 3 peXvnMis - abo —_, aKi OMNMCaHi BULLE.

IngnkaTop BMOOpPY PyHKLIiI HarpiBy (')
[aHnn cumBon 3aropAeTbCa Ha Avcnnel Taimepa KoXeH pas, konn Bu obunpaete 6yab-siky gyHKLO
HarpiBy npaBMM MOBOPOTHUM NepemMuKavem.

IlHgukaTop TepmocTarty 8

[aHnin cumBOn 3aropsieTbCs Ha gucnneil Tammepa Konv AyxoBa Lwwada BXoguTb B npouec Habopy
TemnepaTtypu. lig Yac npuroTyBaHHs, AaHUW iIHOUKATOP MOXeE BKITHOYATUCH | BUMUKATUCS, MOKa3YOYMu,
LLIO AyXOBKa niaTpumye 6axkaHy TemnepaTypy.
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®YHKUIT NPUTOTYBAHHA

UA.

Onuc dyHKuii

BepxHin | HWXKHIN HarpiB: gyxoBka NnoBvHHA ByTu posirpita nepes umm pexmnmom. Lien
peXuMm igeanbHo NigxoauTb ANg OKPEMUX BENUKUX CTPaB, Takmnx sk TopT. Kpawmn
pes3ynbTaTt 3abe3neyyeTbes, AKLWO NOMICTUTM BnoAo B LEHTP AyXOBKWU. TemnepaTypa
MoOXe B6yTn obpaHa B giana3oHi50-250°C.

HWXHIN HarpiB: NpUxoBaHWW HarpiBanbHUN €NeMEHT B HVXKHIN YaCTUHI YyXOBKU
3abe3nevye BinbLU KOHLEHTPOBaHMI HarpiB 3acHyBaHHA cTpaB 6e3 kpaiB. Llen
peXnM igearnbHO NiAXOAUTb ONA NPUroTyBaHHSA 3anikaHOoK, BUNIYKK, NiLM Ta iHLWNX
CTpaB 3 NOQXapiCTOK OCHOBOWO.

o) (008

BeHTMNAUiMHUIM HarpiB: NpauloloTb BEPXHIN | HUXKHIN HarpiBanbHi €NIEMEHTMU |
KOHBeEKTOp. 3aBasku BinbLu piBHOMIpHOMY HarpiBaHHio gocsraetbes 30-40%
ekoHoMiT eHeprii. CTpaBu 3nerka 3anikaloTbCH 30BHi i 40Ope nponikatTbes
BCEpeaUHI. Pexnm igneanbHUn onsi CMaXKeHHs Ha rpuni abo poXkHi BENMKUX LUMATKIB
M'sica rnpu BUCOKIN Temneparypi.

E

MoaginHui rpunb: Temnepartypa Moxe OyTn BcTaHoBNeHa B gianasoHi Big 50 ° C oo
250 ° C. |geanbHo Ong Benukux WmMaTkiB m'aca. lig yac npurotyBaHHs yTpumantecs
Bif BiAKpUTTA ABepen AyxoBkU. PO3MICTITb XKy skomora BuLLeE.

MoaBiNHWI rpunb 3 KOHBEKUIED: NIAXOAUTb ANA PIBHOMIPHOrO NigcMaXkyBaHHS
BENUKMX LUMATKIB M'sica. PekomeHayeTbCsl BUKOPUCTOBYBATU PELLITKY AN
po3TallyBaHHS CTpaBu i 4EKO Ha HANHMXYOMY PiBHI NPUrOTYBaHHSA.

3D KoHBeKLUis: 3afisHi BEPXHin + HWXKHIN + Kpyrnni Harpiadi. XKap B kamepi
NPUroTyBaHHSA PIBHOMIPHO PO3NOA4INAETLCH 3aBAAKA BEHTUNATOPY Ha 3a4HiN CTiHLU
kamepu. Lis pyHKUIA HarpiBy Takox OyXe 3pyyHa 4S8 WBUAKOro nonepeaHsoro

poasirpiBy.

LleHTpanbHu HarpiBay 3 KOHBeKTOpPOM. igxoanTb ANa NPUroTyBaHHS KiflbKOX CTpas
O[HOYaCHO, Ha PI3HUX PIBHAX.

3 @ (8] (=

PoamopoxxyBaHHS. Mpu aaHin yHKUIT npautoe KOHBEKTOP, SKnin 3abesnevye
obayBaHHSA Tennoro NOBITPSA HABKOMO NPOAYKTY, 3@ paxyHOK YOro 3Ha4yHO
CKOPOYYETLCS Yac PO3MOPOXKYBaHHS.
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AKCECYAPH UA.

TENECKOMIYHI HANMPABIIAKOUI
[yxoBa Wwadpa moxe 6yTK JoOCHALLEHA TENECKOMIYHMMM Noro3aMu ANns 3py4YHOro BUCYBaHHS AeKa 3
Kamepu NpUroTyBaHHS.

YcTtaHoBKa TeneckoniyHux nosno3siB Ha Gi4Hi Tpumauvi

LWlo6 BcTtaHoBUTM Teneckon Ha GidHin Tpumad, NigHECITb BEPXHIO YaCTUHY
Teneckona 40 TpumMada sk rnokasaHo Ha MarstoHky A. oTiM BCyHbTE HUXHIO
YaCTUHY Terneckona sK nokasaHo Ha marnoHKy B. KiHueBun pesynbtart
YCTaHOBKW Terieckona noBMHEH BUATU AK NOKa3aHo Ha MantoHKy C.

3HATTA TeneckoniyHux nonosis 3 OivyHNX TpumauiB E =
o6 3HATM Teneckon 3 BiYHOro Tpumada AyXOBKU HATUCHITb 3HU3Y Bropy L
Ha 3acyBky A. BigCyHbTe HWXHIO YaCTUHY, SK NOKasaHO Ha MantoHKy B. # =
3HIMITb Teneckorn, K nokasaHo Ha maroHky C. = (. (.
i =N
i® Te ;_©‘
==
YBATA

Mpn MaHinynsauiax (3HATTS Ta BCTAHOBMEHHSA) 3 TereckoniyHumu nonosamu, byabte oGepexHi i
3aBXaun NpuTpUMymTe iX. AKWO yNyCcTUTM TENECKON Ha OHO Kamepu NpUroTyBaHHS, MOXHa noapsnaTtu
emMarnboBaHe MOKPUTTS.

PO3BIPHI ABEPUATA

Ona Ginbw nerkoro gornsgy 3a ABepustaMm OyXOBOI wadu, MOXHa 3HATU BHYTPIWHI ckna i
NoOYMCTUTM ABepi 3cepeauHu. [Ns Luboro 4OCTaTHbO HATUCHYTU 3 060X BOKIB Ha KHOMKW TpuMaya ckna
B BEPXHI YaCTUHI ABEpUST i NOTArHyTH yTpumyBad Ha cebe. [ns. ManoHoK.

YBAlA!!!

MpyxmHW NeTenb ABepudaTa gyxe XopcTki. Konn asepusata po3ibpaHo i Ha Hin HeMae BCiX BHYTPILLIHIX
CTEKOS, BOHA CTae nerie i MoXe HecnodiBaHo Pi3KO 3aKpuUTUCA. TOMy AyXe BaXnMBO nam'atat Npo
Le i NOCTINHO NpUTPUMyBaTK ABEPLATA, W06 YHUKHYTM NOLLKOMXKEHHS Npunagy Ta HaHeCEHHS TPaBM.
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TABNLIA CTPAB | ®YHKLIINA

= = m
=m a Yac (xe
ZX g | ES | B = (x8) T e
o o =) o E
o i o o X 2| = R-XE 3 X E =
£ B | §8 mg Ex|2 | a | & | & =
5g e &= | B | g | ° <
C o = - e
Man. B} > - eKo
KeKCH 0 3 160 | 20-25 a 15 wr
Man. ) 5 - 3
KEKCH 10 |24 1860 | 20-30 OeKo 30 wr
Man.
Man. - o |3 |2 | 1w | 202 | - aexo 15 wr
Man. } > )
Man. 10 3 160 | 2025 aeko 15 wr
bickeir - 10 2 150 35-45 - pewiTka
bickeir - 10 2 [:| 175 | 3545 - | pewiTka
Bickeir - 0 |2 150 | 3545 | - | pewiTka
[ BRIy YHKi
T . 0 | 2 180 | 3545 | - neko
AbmyyHmi
; ; 10 |2+4 160 | 40-50 ) eKo
| nupir A
AGnouHLIA
- - eKD
oo w | 2| [ | 185 | 3548 A
A0myYHUA eKo
it ; 10 2 160 | 35-45 i a
ne4yveo - 10 3 175 15-25 - AeKo
Nevyneo - 10 3| & | 20 | 10 - neko
NeYnBo _ 10 3 175 | 1525 i aeko
Miua ; 10 3| D | 20 | 105 i eKo
FamGyprep | 125 rphut 5 a5 | [™] | max | 1045 | sio0 | pewitka 12 wr
Toct 12 wr s |as| [T] | max | 12 - | pewiTka
FamGyprep | 125 rphur 5 ais | [7] | max | 10415 | 510 | pewitka 12 wr
Toct 12 wr 5 as | [T] | max 12 | pewiTka
1200 rp OeKD
Kypra +100 rp 10 3 [j MAX | &0-80 - |abo rpune
Fambyprep | 125w | 5 | 45 Max | 10-15 | 510 | pewitka 12 wr
TocT 12wt s |as| [T | max | 12 _ | pewirka
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YULLEHHA TA AOMNAA UA.

JaHnn npucTpin nNpu3Ha4YeHUM TiNbKNW ANA AOMAWHLOrO KOpuUCcTyBaHHA. He
BUKOPUCTOBYMTE MOro B iHWKX Linax!

YBATA! Tllepeg TuM €K MpUCTYNUTM OO0 OuUWEHHA / gornagy  3a  OyXOBKOH,
nepekoHamTecs, Wo Kabernb XXNBMEHHSA BiAKNIOYEHU Big eNeKTpoMepeXi.

[nsa kpawoi npaue3gaTHOCTI | AOBroBiMHOCTI BUpOOyY, MOro HeobxigHO NepiognuyHO YUCTUTU i CTEXUTH
3a 3aranbHUM CTaHOM.

* He kopucTtyntecb naporeHepaTopoM A5 OYULLIEHHS OYXOBKMU,

+ [Ina 3anobiraHHA yoapiB eNeKTPUYHOro CTpymy, HE MOYITb ENEKTPUYHI YacTuHU | AeTani Bupooy,

* He npuctynamte A0 OYMLIEHHS, KONM BUpI6 we rapsymin. Ona ouyuweHHs BcepeauvHi i 30BHi,
PEKOMEHOYETLCS KOPUCTYBATUCS BOJIOrOK TKaHMHOL abo rybkoto.

» CyWiTb 3a 4ONOMOroK CyX0i TKaHUHK abo NanepoBUX PYLLHMKIB.

* Ha nepefHin CTiHUi AyxXOBKM 3akpinneHa isonsuinHa rymka. NepesipanTte nepioguMyHo ii cTaH i anga
aornagy KOpuCcTymTecs M'SkMMU pedyoBMHamMu, He abpasmBoM. AKWO rymka nowkompkeHa abo
AeopmMyeTbCs, 3BEPHITLCA B CNYXOY TEXHIYHOI NigTPMMKUM. He pekomeHAyeTbCAa KopucTyBaTuUCA
AYXOBKO, AKLO ryMKa noLukogxeHa abo geopmyeTbes.

* Hikonu He nokpmBanTe OHO OyXOBKWU antoMIHIEBOK (POSbLIot0, Lie MOXe MOLLIKOAUTU eMarb.

* [INA ounLEHHS CKISHUX YaCcTUH KOPUCTYUTECH TiflbKM M'SKUMW peyoBMHAMU SKI HEe OpsAnatoTb Ta
rybkoto abo M'siKOK raHYipKolo.

3amiHa ocBiTNOBarNbLHOI laMnNu AYXOBKMU:

1. BUMKHITb BMpIO Big MepeXxi >KMBMNEHHS

2. BigKpyTiTb 3aX1CHY CKMNSAHY KPULLKY

3. BigkpyTiTb HecnpaBHy famny 3amiHiTb 1I HOBOK NlaMmnol 3 TakuMu X
XapaKkTepuCcTUKamm

—T300°C 4. BKpyTiTb 3aXUCHY CKIsIHY KPULLIKY i NiAKNIOYITE BUPIG B Mepexy.

YBAIA! He kopuctyntecb BMPOOOM, AKWO KabGenb NOWKOMKEHMW abo BupiG He
(PYHKLiOHYE HaneXHUM YNHOM. 3BEpPHITLCA B LIEHTP CepBiCHOro ob6CnyroByBaHHS,
OO NPOBECTN PEMOHT.
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YULLEHHA TA gornag UA.

Mig yac npuroTyBaHHA CKNSAHI ABepuATa i NErkogoCTynHi MiCcus AYXOBKW HarpiBalTbCH. YBaXKHO
CTexXTe 3a TUM, Wob aitn He nepebysanu B [Nob6nn3y npau4oro Bupooby.

[aHun BMpi6 HEe npu3HayYeHn Ans KOPUCTYBaHHA NIOAbMK, SIKi MatoTb po3yMoBi Ta / abo
Qi3nYHI BIOXUNEHHSA (y TOMY YMCHi | OiTK), SKLWO TifIbKM BOHW HE OTPUMAalOTh crieuiaribHUN
[03BiN B CynpoBoAi ocid, BignoBiganbHMX 3a iXH0 6e3neky.

Po36upaHHsa Ta 36MpaHHA ABepUAT:
[ns 6inbl 3py4YHOro OYULLIEHHST HYTPOLL AYXOBKWU, ABEPUATA MOXHA 3HIMAT TakUM YNHOM:

* [MoBHicTIO BigkpunTe ABEpUATA i BiaLenkHiTe Baxeni «B» no obuasa 6oku.

* JlereHbKO 3akpuBanTe OBepUATA; 3aKpuBal4vnUCh, NeTni ABepudaT «Ax» cami BiginayTb Big KOpnycy i
BaM 3anuLLNTbCS TiNbKU NIgHATK | 3HATU ABepusaTa.

* LLlo6 BcTaHOBUTK ABepuUATa, NIOHECITL IX 40 AYXOBOI Wadu y BepTUKanbHOMY NOSTOXEHHI | BCyHbTE
neTni «A» B X OTBOpW.

* [NepekoHanTecs, wo getanb «D» 3akpinunacs sk cnig 3a kpai oTBopiB / Nasi..

* BigkpninTe gBepusita 4o BiAMOBW, | 3aMKHITb Baxkeni «B».

[1Bepi BCTAHOBMEHO, HUMU MOXHa KOPUCTYBaTUCA.

21



KOPUCHI NOPAAU

UA.

HEOOJIKU

NMPUYUHU

PILLEHHA

BepxHsi ckopuHka
Ay>Xe TEMHA, HUXHS
YacTuHa gyxe
cBiTna.

HepocrtatHbO Tenna 3Huay.

- BukopucrtoBynTe nporpamy 3Bu4anHol
KOHBeEKLU,iT

- Kopuctyitecs 6inbL rmmbokmmun
cyauHamu Ans nuporis

- 3HM3bTE TemnepaTypy

- OnycTiTb CTpaBy Ha piBEHb HMXYeE B
AyX0oBUi

HwxHA yacTuHa
AyXe TeMHa, BepXHSA
CKOpPWHKa ayxe
cBiTna

Hapgnuwok Tenna 3Husy.

- BukopucrtoBynTe nporpamy 3Bu4anHol
KOHBeEKLU,iT

- Kopuctyiitecs MeHLW rmmboknm
nocyaom

- 3HM3bTE TemnepaTypy

- MNigHiMiTE CTpaBy Ha piBeHb BULLE B
AyX0oBUi

30BHILLHA YacTuHa
nigropina, BcepeauHi

3aHaaTo BMcokKa

- 3HM3bTE TemnepaTypy Ta 36iNbWLNTb

TemMmnepartypa. yac NnpuUrotyBaHHs
LLe He roTose. patyp P y
30BHILLHA YacTuHa
e cyxa, Ha - 36inbWiTh TEMNEpPAT i SMEeHLWIiTb
AY y Mano Ttenna. paTypy

nepLwmnn nornsg
roToBO.

Yac NpuUroTyBaHHA4.

22




YTUNISALIA .

3rigHO 3 €BPONENCBKUMN OMPEKTMBaMKN YyTuni3auil enekTpuyHmx 1a enektpoHHux npunagis (WEEE),
AaHun BUpi6 He BIAHOCUTLCS 40 NOBCAKAEHHOrO CMITTS.

Akwo Bu Bupiwmnm Ginblie He KOPUCTyBaTUCA UMM NMPUNagaoM, MOro Heo6xiagHO 3HEeCTPYMUTH
i 3HewkoauTu. 3HiIMiITb Kabenb XWBMEHHA 3 enekTpomepexi i BigpikTte wnoro. He
BUKOPMUCTOBYBaHi €NfIeKTPUYHiI Ta eNeKTPOHHI npunaam MoXyTb CTaHOBUTU Hebe3neky, Tak fK
AiTU YyacTo rparoTb 3 HUMU. TOMY, CYyBOPO PEKOMEHAYETLCA 3HELWKOAUTU HEBUKOPUCTOBYBaHI
BUPOOMK.

Bigcnyxunn enekTpuyHi Ta eneKkTPOHHI npuragn 4acTo MICTATb LiHHI
KOMMOHEHTW, NpuAaTHi And BTOPUMHHOI nepepobkn. Y TOM Xe yac
Marepianu npunagis MOXyTb MICTUTU BaXSMBIi KOMMOHEHTU | PEYOBUHM,
HeobxigHi gns pobotn i 6e3nekn TexHikn. [lpu HenpaBunbHOMY
NOBOPKEHHI 3 BigcCnyxunu npunagamm abo ix nonagaHHi B nobyrtose
CMITTA Taki pevyYoBUHW MOXYTb 3aBdaTuM LUKOAW  HABKONULLIHbOMY
cepefosully. TOMy He peKOMEHOYETbCS BUKMOATM BIACNYXUNKM npunagu
pasoM 3i 3BUYanMHUM nobyToBMM CMITTAM. PekomeHgyemo Bam 3gatu
npunag B MNyHKT NPUMOMY Ta yTunizauil enekTpUYHUX Ta eNIeKTPOHHMX
npunagis. [Jo MOMeHTy BignpaBneHHs Ha yTunisauito npunag NOBUHEH
3bepiraTuca B HegocTynHoMy ansa aiten micui. MNpu nigrotosui Bupoby oo
yTunisadii, cnig BUWHATM wWTencenb 3 PO3eTKW, | NPUBECTU MepexeBun

kabernb 3 BUNKoto B Hepobouuni cTaH (Hanpuknag, nepepisatu kabenb). _

www.fabianosteel.com

CNY>KBA TEXHIYHOI NIATPUMKW:
KoHTakTn cnyxbu TexHi4YHOI NIiATPUMKK, NPUAOMY 3BEPHEHb | CKapr HaBedeHi B rapaHTinHOMY
cBigouTsi. [apaHTiiHe CBIAOLTBO NOCTAaYa€ETLCA pa3oM 3 nNpunagom.
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Model: FBO 640 LUX

Built-in Electric Oven, User Manual EN
Elektrischer Ofen, Gebrauchsanweisung DE
OyxoBa wada, KepiBHULTBO KopucTyBaya UA

OyxoBown wkad, PykosBoacteo nonb3osatens RU
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YBaxxaembin nokynartenb! RU.

Bnarogapum Bac 3a BbIGop Haluen TexHUKn! Mbl yBepeHbl, YTO TEXHWKA TOProBown

Mapku “FabianoSteel ” - coBpemMeHHas U (yHKUMOHanNbHas, NpousBefeHHasi C UCMNOJIb30BaHUEM
BbICOKOKa4YeCTBEHHbIX MaTepuarnoB U KOMMOHEHTOB - ByaeT HageXHbIM MOMOLLHMKOM Ha Baluen
KyXHe.

Moxanyncra, nepea Havyanom YCTaHOBKW, npoBepbTe MNpubop M Bce ero yHKUuN.
BHUMaTENbHO M3yunTe AaHHY MHCTPYKUMIO, @ uMeHHO pa3gen «[lpegynpexaeHus n lNpasuna
besonacHocTny. OHa nomoxeT Bam wusbexaTb npexoeBPEMEHHON MOMOMKU, a Takke
MakCuMarsnbHO NPOASIUT CPOK Cryx0Obl BbiIOpaHHoro Bamn npmnbopa.

Ob6pallaem Balle BHMMaHWe, 4To yCTaHOBKA AaHHOW TEXHUKN OOIMKHA ObiTb Npon3BeneHa
KBannuUMpoBaHHbIM CNeLMannucTom 1 B COOTBETCTBMM C JAHHON MHCTPYKLMEN.

MNponsBoanTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 33 BO3MOXHbIE NOCNEACTBUS HEBLINONHEHUSI 4AHHOTO
ycrnoBusi.

Moxanyncrta, TwaTenbHO O3HAaKOMUTECb C COLEPXMMbIM OAHHOW WHCTPYKUMK O
Havana yCTaHOBKW W 3KCnnyaTtauun nsgenus.

He BbiGpackiBanTe faHHYH MHCTPYKLUMIO HA NPOTSXKEHMM BCEro Cpoka crnyxbbl npubopa,
NMOCKOJIbKY BMOCMeaCTBUM, OHAa MOXeT Bam npurogntbcs, n Bel HangeTte B HEN OTBETHI
Ha uHTepecyrowme Bac Bonpocsl.

TexHudeckne paHHble W peTtanbHad uWHpopmauus KynneHHoro Bamu npubopa
npegcTaBneHbl Ha Tabnuue xapakTepuUCTUK, KOTopas HaxoguTCs HEernoCcpeaCTBEHHO Ha
camMoM mnsgenuu.

rlpOI/ISBOD,I/ITeJ'Ib ocTaBnsieT 3a cobon npaBo BHOCUTb N3SMEHEHUA B KOHCTPYKLUWUIO, KOMMNIEeKTaunko n3genun
N gaHHom MHCTPYKUNN bes npegynpexneHua ¢ Lenbio ynydlleHUa XapakTepuctuk npoaykuun.

BHOCUMbIE M3MEHEHUA He 6yﬂ,yT 3aTtparnBatb OCHOBHbIE TMOJIOXEeHUA, Kacaruinecad 6esonacHocTH
ANEKTPUYECKNX U ra30BblX I'IpI/I6ODOB.

MprGop Npon3BeaeH B COOTBETCTBUM C EBPONENCKMU CTaHAapTaMu U cepTUMLUPOBaH.



OMNMUCAHUE MNMPUBOPA RU.
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1 — lNepekntovaTenb yHKLMIA Harpesa

2 — ONEeKTPOHHbIV CEHCOPHbIN Tanmep

3 — lNepekntoyaTenb Bolbopa TemnepaTypbl

4 — PacnonoxeHne BEPXHEro HarpesaTens

5 — Jlamna noacBeTKN BHYTPEHHEN KaMepbl

6 — NpoTrBeHb cTaHAAPTHOWN rMYOUHbI

7 — XpomMupoBaHHas peLueTka

8 — KOHBEKTOP (BHYTPEHHUIN BEHTUNATOP AS1S1 KOHBEKLMOHHOIO Harpesa)
9 — Teneckonu4yeckune Nosi03bs ANA NPOTUBHS

10 — My6oknn NpoTUBEHD

11 — XpomunpoBaHHble 6GOKOBbIE AepKaTenu NPOTUBHEN

12 — PacnonoxeHue HxKHero HarpeeaTtensa (No4a AHULWEM Kamepbl NPUroToBEHNS)
13 — BHyTpeHHee cTekno asepupbl

14 — [1Bepua ayxoBoro wkadga

15 — dukcaTop cTéKoN ABepu (B BEPXHEN YacTu ABepPLbl)

16 — Pyyka oTkpbiBaHUSA ABepLbl

17 — O603HaYeHne ypoBHEN NPUrOTOBIEHUS

*Bce BHYTpEeHHMEe CTeHKM AyXOBOro LwKada NoKpbIThl MErKo OYULLAIOLLENCSH IManbIo ‘CRYSTAL CLEAN|




TEXHUYECKAA XAPAKTEPUCTUKA RU.

Mogenb FBO 640 LUX
HanpspkeHune 220-240 V 50-60 Hz
HomunHanbHas notpebnsemas MOLWHOCTb (max.) 2650 W
Jlamna noacBeTKn Kamepsbl 15W
MakcumarnbHas cuna Toka 13A
[MonesHbin 06beM Kamepbl 72 L
[dwnanasoH Temnepartyp 50 -275C.
Pasmepsbl npnbopa 595x550x595 mm

UHaukaTopbl

JTamnbl MHAMKauMM paboTbl AYXOBKM HAXOOATCHA Ha naHenu ynpasrieHus. 1o mepe HacTpouku u
paboTbl OyXOBKWM 3TWM namnbl 3aroparTcs M racHyt. B npouecce TepmocTtaTtuyeckom paboThbl
AYXOBKM HEOHOBAsi Namnoyka roput 4o Tex nop, noka AyxoBka HabupaeT 3agaHHyo Temneparypy.
Ecnu ata namna racHeT, 9TO 3HaK TOro, YTO BHYTPU AyXOBKa Habpana xenaemyio TemnepaTypy.

TaHreHymanbHoe oxnaxaeHue

[yxoBon LWKag OcCHalleH BCTPOEHHbIM BEHTUSIATOPOM TaHreHUmarbHOro OXnaxgeHus, KOTopbin
BKMOYAETCs aBTOMAaTMYEeCKU B MpoOLecCe HarpeBa BHELLHUX NaHenewn npubopa m cnocobecteyeT
BbIBEAEHUNIO rOpsi4ero Bo3ayxa 13 nonocten mexay Ayxoskon n mebensto, obecneunsas 3awmTy ot
neperpesa. [Ina 6onbwern 6e30nacHOCTN BEHTUNATOP MOXET paboTaThb eLle Kakoe-To BpeMs rnocne
OKOHYaHUSA MPUrOTOBMEHUS N MOSHOMO BbIKIOYEHUST AyXOBoro wkada. MNpu pabote BeHTMNATOpa
CrbILEH NerkMn ryn MoTopa 1 notoka ropsvero Bo3gyxa, KOTopbl BbIBOAUTCS Yepes Lenb Mexay
ABepLEN M NaHenbto ynpaBrieHus.

Bce gyxoBkn paspaboTtaHbl onst paboTbl B ogHOMa3HON ceTn nepeMeHHoro Toka 220-240V 50Hz,
HO B NtOBGOM cnyyae pekomeHayeTcs nepen YCTaHOBKOM M MOAKIOYEHNEM CBEPSATb 3TU OaHHbIE C
HaKIenKon XapakTePUCTUK AyXOBKM, KOTOpast HAXOOAMUTCA Ha BEPXHEN YaCTu Kopnyca OyXOBKW.

Cpok cnyxb6bl npubopa (CPOK HanMUuMs 3anacHbIX YacTenm Ana  nogaepXaHus
npegHasHa4yeHHOW (PyHKLUMOHANbHOCTN) cocTaBnseT 6 (ecTb) neT.

MponsBoguTenb rapaHTUpPyeT BO3MOXHOCTb MUCMONb30BaHMUs nNpubopa no HasHayYeHuto B TeYeHue
BCEro cpoka cnyxbbl C ycnosmem npoBedeHus, B criydae HeobxoauMmocTu, nocnerapaHTUMHOro
TEXHMYECKOro 06CNy>KMBaAHNA NN PEMOHTA 3a CHET noTpeduTens.
Cpok cnyx6bl MOXeT BbITb OTMEHEH NPON3BOAUTENEM B CreAyLWNX Cry4vasx:
1. MNpn BHECEHMM WM3MEHEHWN B KOHCTPYKUMIO Npubopa wunu camocTtosTenbHas fopaboTka,
KoTopasi He npegycMoTpeHa 3aBOAOM;
2. llpn mncnonb3oBaHMM B M3OenMn U B MOAKMIOYEHUU aeTaneun, y3roB U KOMIMMEKTYHOLWKX,
KOTOpble He NpeayCMOTPEeHbI HOpMaTUBaMu U3LENNS;
3. lNpun uncnonb3oBaHun npubopa He MO Ha3HAYEHUO W HapyLIeHUW MpaBwuSl MONb30BaHWS,
KOTOpble NpuBeAeHbl B UHCTPYKLUN.



OBA3ATEJIbHAA TEXHUKA BE3OINACHOCTH RU.

Utobbl cBECTM K MWHUMYMY PUCK BO3HUKHOBEHUA NOXapa U nopaxXeHusa 3NEeKTPUYECKMM TOKOM
cne,uyVlTe OCHOBHbIM MepamM NnpenocTopoXHOCTU U crneayrwnMm npasuiiamMm TEXHUKU BGe3onacHocTu.

YBaxaeMbll Monb3oBaTerb, MNOXanyhcra, BHUMAaTENbHO MPOYTUTE BCE WHCTPYKUMMU, KOTOpble
npeacTtaBneHbl B AaHHOM Oyknete. 34ecb W3NOXeHa BaxHasi MHgopmauuss O npaBuITbHON
ycTaHoBKke, 6e3onacHOM Nonb3oBaHWM, NOAAEPKMBAHUN UCMPABHOCTU, a TaKkKe None3Hble COBEThI
ANst NONYyYeHUs Haunydlero pesynbTata B NPUrOTOBMEHUM B OyxoBKe. XpaHuTe 3TOT OykneT Ha
NPOTSKEHUM BCEr0 CPOKa MONb30BaHMUS OYXOBKOW, Tak Kak MHdopMauusi B HEM, Bceraa MoxeT
NPUroANTLCS.

Mocne pacnakoBkn mnsgernina BHMUMaATerlbHO MpoBepbTe €ero O6LIJ,YI-O LenocTtHocTb. He
ocTaBnsnTe yNakoBO4YHbIE MaTepuarbl (I'IJ'IaCTVIK, norninaTuineH, neHonnacrt, KapTOH) B
AOCTYNnHOM OnA neTten mecrte, MOTOMY KaK OHM MOTYT NpencTtaBiidATb ONMaCHOCTb.

He nonb3yinTech py4ykon ABepubl, YTOObI ABUraTb AYXOBKY, 3TO MOXeT NoBpeAUTb
KpenneHusi U NPMBECTU K MeXaHU4YeCKUM HEUCNPABHOCTAM.

BHUMAHUE!
AdyxoBon wkacp, 3TO u3pgenue, KOTopoe Mo CBOEW nNpupoae HarpeBaeTcsA B
npouecce nonb3oBaHUA, B OCOOEHHOCTU ABepHoe cTekno. lMoaTomMy BaXxHoO
cneguTb 3a TeM, YTOObI AeTu He noaxoaunu 6/n1M3Ko, Korga AyxoBKa HaxoauTcs B
paboyemM COCTOAHUU, B HACTHOCTM NPU UCNOJNTb30BaHUU FPUNS.

[aHHOe n3genve npegHasHayeHo TONbKO ANs AOMAaLUHEero nosib3oBaHus U 3TUM He criegyeT
npeHebperarb.

OnekTpnyeckoe yCTPONCTBO AaHHOro mM3genus paspaboTaHo TONbKO AN UCNONb30BaHMS B
CeTM C HanuuMem 3as3emneHuMss no OoOWenpuHATBIM — CTaHZapTam  3KchnnyaTauuu
anekTponpmbopos.

MponsBoguTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a Bpend / ywepOb, NpUYMHEHHbIN BCreacTeue
HenpaBuMbHONO  UCNOSIb30BaHUS,  HecobnwaeHna  npasBun  MPedoCTOPOXHOCTM U
HenpasUITbHOW YCTaHOBKN NU3aenuns.



OBA3ATEJIbHAA TEXHUKA BE3OINACHOCTH RU.

Cne,u,yrol.u,me BeWn, MOryt npeacrtaBnATb MNOTEHUMAlIbHYHO OMacHOCTb, MO3TOMY
Heobxoanmo NPpUHNMMAaTb HY>XHbl€ MepPbl A4 TOro, 4TOObI 4ETWN NN Nnua ¢ YMCTBEHHbIMU
n d)VI3I/I'-IeCKI/IMI/I OTKITOHEHUAMUN He BXOOWUITN B KOHTAKT C HAMMW:

- NaHenb yNpaBneHnsi u n3genue B LEeNom;

- yNakoBOYHbIE MaTepuansl;

- M3genue HenocpeacTBEHHO cpasy Mnocrne Monb3oBaHUs (B YaCTHOCTM TpuUnemM), Tak Kak OHO
HarpeBaeTcs;

- cTapoe, Hencnonb3yemoe nsgenve (NoTeHunanbHO onacHble YacTy AOSMKHbI ObiTb 06E3BPEXEHbI).

CnepyeTt nsberartb:

- MPSAAMbIX KOHTAKTOB U34ENWsa C MOKPbIMU YacTaMu Tena;

- NONb30BaHNA AyXOBKOW 6OCMKOM;

- HaTArMBaHWs Kabens NUTaHusA, Korga BUka BKIOYEHa B PO3ETKY;

- OTCYTCTBUS BEHTUMSALUMM B NOMELLEHUN, TAE UCMONb3yeTCs AYXOBKa;

- MPSIMOTrO KOHTaKTa MENKON BbITOBON TEXHUKN C FOPSIHNMWN HYacTAMU OyXOBKM;

- nonagaHusa u3genus nog BNusHne atMmocepHbIX 0CaaKoB;

- NONb30BaHNs LyXOBKOW, KaK MECTO ANsl XpaHeHust Kakmx-nnbo BeLuew;

- NICNONb30BaHUSA BOCMNIAMEHSIOLNXCSA BELLECTB, BONM3M OyXOBKY;

- MCMONb30BaHWNs aganTepoB, PA3BETNMTENbHbIX PO3ETOK MMM YANMMHUTENEW ANs NOAKMYEHUS
AYXOBKW;

- HaMepeHWn YCTaHOBWUTb WNN OTPEMOHTUPOBATb u3genue 6e3 NpUCYTCTBUSA YNOMHOMOYEHHOrO
nuua.

Bo Bpems nonb3oBaHUA OOCTYMHbIe YacTu usgenua HarpeBakTcAa. Bo nsbexaHue
OXOroB, AeTU He AO0MKHbI NOAXOAUTbL K paboTaloLlen AyxoBKe.

ByabTe BHUMaTenbHbI, U He AOTparMBauTeCcb A0 AeTaren BO BHYTPEHHENW 4acTu
OYXOBKU BO BPeMsl NPUroTOBIIEHUS.

PekoMmeHayeTcsi o6pawaTbCA B YNOJIHOMOYEHHbIE CEePBUCHbIE LEeHTPbl U B LIEHTP
TeXHU4YeCKOWN NoAAepPXKKM B CNneayroWmx cnyyasx:

e Ecnv nmerTC COMHEHUS OTHOCUTENBHO MCNPaBHOCTU M3OENUs HEMNOCPEACTBEHHO nocrie
pacnakoBKU;

e Ecnu kabenb anekTponuTaHnsi NOBPeXAeH 1 / NN AoMmKeH BblTb 3aMeHEH;

e Ecnv usgenve cnomanock unun pabotaeT He B COOTBETCTBUMN C TEXHUYECKUMU AaHHBIMM.



OBA3ATEJIbHAA TEXHUKA BE3OINACHOCTH RU.

NMone3Hble coBeThbI:
e Vicnonb3ynte nsgenue TonbkKo AN NPUroTOBNEHUS NULLK;
e TwartenbHO NPOBEpPbTE Ha LLENOCTHOCTb MOCMNEe pacnakoBKy;
e OrTknovanTe BUNKY M3 PO3ETKU, €CNN AyXOBKA HEWCnpaBHa, U Kaxadbl pas, Korga uncrute
OYXOBKY;
He octaBnsinTe nagenve BKNIOYEHHLIM B CETb, ECMU HE NOSb3yeTecb UM ANUTENbHOE BPEMS;
Bcerga nonb3ynTecb KyXOHHbIMU pykaBuLamu, kKorga roToBuTe B LyXOBKE;
OTkpbiBas asepuy, beputech 3a cepeaunHy pydKku;
Bcerga cnegute 3a Tem, YTOObI PyYKkM yrnpaBneHus gyxoBkon Obinv B nonoxeHun «0», koraa
Bbl €10 HE NONb3yeTeCh;
e Ecnn Bbl pewvnun 6onblie He NONb30BaTbCA AYXOBKOW, CHUMUTE BWIIKY 3NEKTPUYECKOro
kabens n3 po3eTkn u oTpexbTe ero.

MpousBoguTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a nwbon yuwepb, NPUUNHEHHDBIN
BCNeACTBME HEMPaBWIIbHOW YCTAHOBKW, HEMPAaBWUMBHOTO UMM  MppaLMOHanbHOro
NonNb30BaHUA N3genuem.

BE3OMACHOCTb OETEN!

3ayacTylo AeTU He OCO3HaKT ONacHOCTU ObITOBLIX NpubopoB. Bo Bpems paboTbl nsgenus,
HeobXxoAMMO cneguTb 3a A€TbMM U He NO3BOJMIATL UM Urpatb C HUM. YNaKOBOYHbIE
Matepuanbl (NONMU3ITUNEHOBAs MNNeHKa, MEeHOMNacT, Kopobka) MOryt ctaTb NpPUYUHOMN
yayLWeHUs Unu apyrux onacHbIX yBe4Ymi. [lep>xute nux BHe JOCAraeMocCTu AeTen.




YCTAHOBKA RU.

He HauynHanTe ycTaHOBKY [yXOBOro wWkadga M He CHUManTe 3aliUTHYK MNIIEHKY C
NMOBEPXHOCTWN, MNoKa He ybeauTecb B TEXHUYECKOW WUCMpaBHOCTU npubopa nyTem
NOOKITIOYEHUS B NIEKTPOCETb U MPOBEPKM BCeX PYHKUMW. Ecriv npu nepBon nposepke
nsgenve He paboTtaeT, UM OTCYTCTBYIOT Kakue-nnbo yHKUMU, KOTOpble YyKa3aHbl B
XapakTepuctukax, cnegyeTt obpatntecs B opraHusdauuio, rae Bol eé npnobpenn nnm no3sBoHUTb MO
HOMEpPY TEeXHMYECKOW MOAAEPXKW, KOTOPbIA yKa3aH B rapaHTUMHOM TanoHe. 3allMTHY MNIEHKY C
HepXaBeloLLen MOBEPXHOCTU peKOMEHAYETCH CHUMATh TOSbKO MOCIe OKOHYaHUSA YCTaHOBKU.

Mpu ycTaHOBKe y6eauTech, YTO AYXOBKa He NOAKIMIOYEHa B CeTb.

YcTaHoBKa AormkHa Npon3BoANTbLCS KBanMULUMPOBAHHBIM NULIOM B COBMIOAEHNM BCEX UHCTPYKLMINA.
MpounsBoanTeNnb He HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a yuepO, NPUYNHEHHbIA BCREeACTBUE HenpaBuibHOM
YCTaHOBKMW, HEMPAaBUITbHOMO NN MPpaLMOHAanbHOrO NOMb30BaHUS U3OENNEM.

Me6enb, B kKOTOpYO ByaeT BCTPOEH OyXOBOM LiKad, OMKHA BblAEPXKMBaTb TeMnepaTypy MUHUMYM
70C. lMnactukoBble aeTanu, He CnocobHble BblAepXaTb Takyld TeMmnepaTypy MOryT OTKNeuTbCs U
AedopmupoBatbcsa. locne ycTaHOBKM M MNOAKMIOMEHMS BaXHO npocneantb, 4TOObl Kabenb
ANeKTpMYeckoro nogknwoveHna Obin nerkogoctyneH. Ecnu  cneundmka  yCcTaHOBKM — He
npenocTaBnsieT Takon BO3MOXHOCTKU, Npubop HeobXoauMMO MNOAKMIYUTL Yepe3 aBTOMaTUYECKUI
BblKMtovaTenb 16A, pacCTosiHue Mexay KoOHTakTamm kotoporo B nonoxeHun OTKJI1. gomkHo 6bITb
HEe MeHee 3 MM.

BcTaBbTe OyxOBKY B NpedHA3HAYeHHYH ONA HEeé HULWY W 3akpenuTe LWypynamu B OTBEPCTUSX MO
BGokam AyXOBKM, KOTOPblE BUAHBLI NPU OTKpbITON ABepu. (Cm. puc.)

Ona Hanbonee adbeKTUBHOM UMPKYNAUUKM BO34yxa, AyXOBKa AOfKHa OblTb yCTaHOBRNeHa B
COOTBETCTBUM C pa3Mepamun Ha puUcyHke. PaccTtosiHne mexagy CTeHOM W 3agHen YacTbio wwkada /
AHWLLA HULWKN JOIMKHO ObiTb HE MEHee 7CM.

MpumevaHue: Ecnu gyxoBka ycTaHaBnMBaeTCsl NMoA4 BapOYHYK MaHernb, Heobxoanmo
NpUAEPXXMBaTbLCSA NPaBuin YCTaHOBKN 000MX U3genui.

Ecnn mebenb nsrotosneHa n3 [iCIN ¢ noKpbITUEM, NOKPbITUE AOSMKHO BblAEPXMBaATb
TemnepaTtypy 8o 120 ° C.

[MnacTtmaccoBble YacTu UNK KNnenkoe NoKpbITUE, KOTOPOE He YCTONYMBO K yKazaHHOMY
HarpeBy, MOXeT AeopMMpPOoBaTLCH N NOBPEXOaTbCS.



YCTAHOBKA

Installation measurements
YCTaHOBYI BUMIPIOBAHHS
Pasmepbl ans yctaHoBKM
Masuratori de instalare
Kurulum élgumleri

///
Unit dimensm

Po3awmipu npucTtpoto
Pasmepbl npubopa
Dimensiunile dispozitivului
Cihazin boyutlari

N

BEHTUNSALIHUIA OTBIP
BEHTUMSALMOHHbIN NPOEM
ventilation opening
_ deschidere de ventilatie,
~~ havalandirma agikigi
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NOAOKNIOYEHUE K 3NIEKTPOCETH RU.

NPEAYNPEXOEHUE

Mcnonb3oBaHve usgenusi B 3MeKTPUYECKOM CeTM C OTCYTCTBMEM 3a3eMJIEHUS MOXeT
NpUBECTU K NONIOMKE U/UMN NOpPaXXeHUI INEeKTPUYECKUM TOKOM M NMPUYMHEHUIO CepPbE3HbIX
TenecHbix yBeuyuMi. He nopkniovyanTe usgenne K CeTU C OTCYTCTBMEM 3a3eMIIeHMs.
Mcnonb3oBaHne paHHoOro npubopa 6e3 3a3eMrnieHUst U NOAKMNKOYEHME HanpsMyl, He
npeaycmoTpeHo npousBopgutenem. NMpu HecobnoaeHMM AaHHOro npaBuna nortpeéutenem,
YCTaHOBLMKOM WUINU NULOM NpoOM3BeALUM NMOAKMYeHMe, NPoOu3BoAUTENlb HE MOXEeT ObITb
NpUBIIeYEH K OTBETCTBEHHOCTU 3a BO3HUKLLUNE HeraTUBHbIe NOCnenCcTBUS.

Ecnu npousBoantcs 3aMeHa WNU  yafMHEHWE CETEeBOro kabens nuTaHusi, XapaKTepUCTUKU
NPMMEHAEMOro kabens [OOSMKHbl YAOBMETBOPATb HOMMHanNbl MOLLHOCTM npubopa,
KOTOPble yKa3aHbl B TEXHUYECKONM XapakTepucTuke. Micnonb3ayemblin kabenb Anst 3aMeHbl
Takke [OOMKeH ObiTb C XUMOW 3a3eMneHusi, kotopasi obecrneuymBaeT Heobxoammoe
3NeKTpUYeckoe NoAKMYEeHNE.

CBepbTe COOTBETCTBME OCOOEHHOCTEM Ballenh  IMEKTPONPOBOAKM C  MaKCUManbHbIMU
noTpebHOCTAMM M3aenus. PoseTka ¢ BWNKOW, AOMKHblI ObiTb NErkKOAOCTYNHbI Ha Cry4van
NOTPEOHOCTN IKCTPEHHOIO OTKMNIOYEHUNA U3AEeNUs OT ceTn NuTaHus. Ecnn cneundmnka ycTaHOBKU He
npenocTaBnsieT Takon BO3MOXHOCTKU, Npubop HeobXoaMMO MNOAKMNKYUTL Yepe3 aBTOMaTU4YECKUI
BblkMovaTenb 16A, pacCTosiHue Mexay KoOHTaktamm Kotoporo B nonoxeHun OTKJI1. gomkHo 6bITb
HE MeHee 3 MM.

YoeTuin - 3eneHni
s sarl-yesil / yellow-green

CMH/ bl
mavi ue\

3ad. M4x6 Vida ,

3 pos. M4x6 Screw kahverengi / bromin
KopuyHeBuiA

Kabenb He pomkeH noaBepratbCA BO3AEMCTBUIO TemMnepaTypbl Bbiwe 75
rpagycoB no C. n MexaHn4eckomy AaBrieHUI0.

BesonacHocTb 1 Hagnexallas paboTta n3genus MoXeT ObiTb rapaHTMpOBaHa TONbKO B
TOM Ccriyyae, ecnm anekTpu4eckoe noaKIYeHne BbINOSTHEHO NPaBUIbHO B
3NEKPUNYECKYIO CETb C HAaNM4MeM 3a3eMIieHUsl, CorfiacHoO Mepam NpeaoCTOPOXKHOCTM
9NeKTponoaKnoYeHuns. B crnyyae oTCyTCTBUS 3a3eMIEHNS B NOOKIIOYEHWMN,
Npoun3BoauTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a NPUYUHEHHLIN Bpes / ywepb n nveet
NpaBO OTKNOHATb anobbl OTHOCUTENBHO MOSIOMOK, BbI3BaHHbIX HECOONIOAEHNEM
NpaBun NOAKIMOYEHUS.

10



MHCTPYKLUUA NO NOJIb3OBAHUIKO RU.
BHumaHne! Bo mnsbexaHne nonomku, nepeq BKAYEHMEM npubopa B XOnogHOe Bpewms
roga, HeobxoanMo BblgepXaTb €ro B pacnakoBaHHOM BuAe Npu KOMHATHOW TemnepaType
He MeHee 2-X YacoB.

Kak Tonbko gyxoBka ycTaHOBIieHa, HeobxoaMMO yaanuTb BCe 3aBOACKME 3alUMTHble mMaTepuansl U
CHATb NMaCTUKOBYIO MEHKy (ecrnn TakoBas MMeEeTCH) C aneMeHTOB dpacaga AyXOBKMU.

MepBble AeNCTBUS, KOTPble PEKOMEeHAYETCA NPeaAnpPUHATD:

1) BblHbTe MPOTMBHU, PELLETKN U YNakoBOYHbIE MaTepuarnbsl U3 Kamepbl AyXOBOro Lkada.
YbeaunTtech, 4TO OHa MNOMHOCTbLIO NycTa. 3akponTe ABepLy.

2) HacTtpoliiTte pyuky TepmocTata Ha 200 °C.

3) YcTaHoBWUTE pPYYKy HACTPOMKM NPOrpam Ha NpUroTOBIIEHUE B peXnme Bep + HU3.

4) [awnTte nycTton ayxoBke nopabotatb B 3TOM peXMME B TEYEHUN 45 MUHYT.

5) OTkponTe ABepuy 4YTOObI AyxOBKa NpoBeTpUnacs.

NMPUMEYAHUE. Bo Bpemsa nepBoro 3anycka, nNpubop MOXeT u3gaBaTb HEMNPUSTHLIN,
pasgpaxuTenbHbld 3anax. [MpuynHOn TOMy, SABMSETCH HarpeBaHue KNewwmx BeLlecTs,
NCronb3yeMblX B U3ONALUNOHHBIX MAHENAX OYXOBKU. DTO ABMEHNe, B AyXOBKax Takoro poaa,
He SBMNSETCA TEXHWYECKOM HEeUCrnpaBHOCTbI, W 3TOro He ctouT 6osatbea. Ecnn Bbl

CTONKHYNMNCb C 3TUM, NPOCTO NOoA4OXAUTE NOKa AObIM U 3anax yneTty4daTCAa nocrie nepBoro nycrtoro
BJTIOMEHUA OO TOro Kak CTaBUTb MALLLY.
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MHCTPYKLUUA MO NOJIb3OBAHUIO RU.

MaHenb ynpaBneHus

—_— -

Pyuyka Bbibopa dyHKLMI ;arpeI;ai 1EKTPOHHbIiA TaiiMep

OIEKTPOHHbIN Tanmep

UToO6bl BKNOYMTL AyXOBOK LWKady, HE0BX04MMO:
e BbibpaTb 0gHY 13 (PyHKLMI HarpeBsa.
e HacTtpouTb xxenaemoe BpemMs NpuroToBNeHns.
e HacTpouTb xenaemyro TemnepaTtypy NpUroToBreHNS.

Tanmep [OyxoBoOro wkagpa ocHauweH YyHKUMEeN OTKIIOYEeHUs HarpeBaTefbHbIX 3dnemMeHToB. [lo
NCTeYeHUn 3a4aHHOro BpeMEHN TanmMepa LyXOBKa MOXeT OTKMYaTbCA CaMOCTOSATENBHO.
Moapo6Hble MHCTPYKUMK, KaK NCNOSb30BaTb ANIEKTPOHHbLIV TaMep NpuBeAEHbI B CneayoLen rnase.

Mo OKOHYaHWW NPUrOTOBNEHWUsI BCceraa noBopayvmBanTe BCe pyyku ynpaeneHus npubopa B
BEpXHee MonoXxeHne, 4ToObl MpeaoTBpaTUThL CIyYalHOe HeXenaTerbHOe BKIHYeHue
HarpeBaTenbHbIX ANIEMEHTOB.

e B uensax 6e3omacHOCTN, BEHTUMAATOP TaHrEHUMANbHOrO OXMaXOeHUs MOXET NPoAoIKaTb
paboty B TeyeHne 25 — 30 MMHYT NOCne OKOHYaHWA NPUroTOBIIEHUS B Clyyae, ecnu
TemnepaTtypa HapyXHbIx Yacten npubopa He ocTbina ao 60 rpagycos C.

12



ANEKTPOHHbIA TAUMEP RU.

10 1112 13 14

1 — KHonka nepekntoyeHnn mexay dyHkumsmmn Tanmepa (kHornka MENU)
2 — NInpgukaTtop Bbibopa hyHKUMN HarpeBsa

3 — HamkaTop BKMOYEHMS 3aMKa (3alumTa oT geTen)

4 — NHgnkaTop oTOBpaXkeHnst TEKYLLEero BpeMeHmn

5 — lHoukaTop rpoOMKOCTW 3BYKOBOIO cuUrHana

6 — MlngukaTtop Bbibopa ApKOCTM IKpaHa

7 — NHankaTtop hopmaTa otobpaxkeHus yacoB ( AM:12 yacoson / PM: 24 yacoBon)
8 — HgukaTop TepmocTtaTa

9 — KHorka yBennyeHuns sHa4yeHun

10 — KHonka lNporpammaTop

11 — HagukaTop BpeMeHU (ANUTenNbHOCTN) NPUTrOTOBNEHUS

12 — HaukaTop BpeMeHU OKOHYaHUS MPUroToBNEeHUs

13 — MHaunkaTop ByaunbHuka (HanomMmHaHme)

Ucnonb3oBaHue kHonku — (MEHHO) :

Mpn KaXXOoOM HaXXaTun 3TOM KHOMKU NO NOPSAKY aKTUBUPYHOTCHA BO3MOXHOCTb HACTPOMKM (DYHKLINIA
SNEKTPOHHOro TanmMepa: BroKMpoBKa OT AeTeln, HAaCcTporKa BPEMEHN (€CNN BpeMS NPUroToBNEHNSA He
YCTaHOBIIEHO), HACTPOWKa rPOMKOCTU 3BYKOBOIO CUrHana u HacTpomnka sipkocTu akpaHa. Bo Bpems
HaCTPOWKK, OTOBpaXkaeTca COOTBETCTBYHOLMIA CUMBOI.

N
MUcnonb3oBaHne KHOMKKU (I-'/ (MporpammaTop) :
Mpn KaXXAOM HaXXaTUmM 3TON KHOMKN NO NOPSIAKY aKTUBUPYHOTCS BO3MOXHOCTb HACTPONKN BpEMEHU
OKOHYaHMS NPUroTOBNEHMS (ECNM YCTAHOBMNEHO BPEMSI NMPUTOTOBMNEHNS), ONTUTENBbHOCTY
NPUrOTOBIIEHUS U PEXUMbI HACTPONKN FPOMKOCTI 3BYKOBOIO curHana. Bo Bpemsi HacTpouku,
oToGpaxaeTcsi COOTBETCTBYHOLMNIA CUMBOS.
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ANEKTPOHHbIA TAUMEP RU.

m
BnokupoBka ot geTemn L]
OTa QyHKUMA CRYXUT ANsa NnpefoTBpaLlleHnsa HenpegHaMepPEeHHbIX UIBMEHEHUI HAaCTPOEK Ha Yacax
OYXOBKW.
- Ecnn 6nokmpoBka OT geTen akTMBMpOBaHa, Korga nporpamma npuroToBIIEHMSI He 3anyuleHa, a
AyXOBKa BbIKIOYEHa, knaBmwn 6yayT 3abnoknpoBaHbl, U gyxoBka OygeT B He paboyem COCTOSHUM.
- Bce kHonkn, kpome kHonkn MEHKO, 6yayT He akTMBHbLL. Ha ancnnee gyxoBkun 6yaeT muraTb CUMBOJI
m.
- Korga BkntoyeHa pyHKUMS GrIOKMPOBKM, NpY NOMbITKE BKIHOYNTL OYXOBKY, OHa He byaeTt paboTaThb.
- Ecnn 6nokupoBka 6bina BKNOYEHa BO BPEMS MPUrOTOBMEHUS, EaKTUBUPYIOTCA TOSTbKO KHOMKM Ha
Tanmepe (kpome kHomnkn MEHIO), a gyxoBka npogormkaeT pabotatb. [10 OKOHYaHUN NPUrOTOBNEHNS,
kornqa Bbl nepesenérte cenektop yHKUMM HarpeBa Ha nonoxenve «0», B panbHenwem, Gymet
HEBO3MOXHO  BKMHOYUTb HarpeB AOyXOBKM MOKa He cHumeTe OnoKMpoBKY OT  OeTen.
- lyxoBka MOXeT ObITb BKIOYEHA OS5 HAarpeBa TOMbKO ecriv B61oKMpOBKa OT AeTeln OTKIIYEeHa.

Bo Bpems TOro kak AyxoBka HaXO4MUTCA B peXMME OXnaaHus, YToObl BKITOUNTL BNOKMPOBKY OT AeTen
HaXXMUTE OfMH pa3 Ha kHornky MEHKO =. 3amuraeT unamkatop @, a Ha aucnnee OyneTt HanmcaHo
«OFF». KocHUTeCh KHOMKM T+ 4TOBbI BKIMIOYUTD 3awuTy OoT AeTen. briokmpoBka oT AeTen
akTusmpyetcs u aucnnen nokaxeT «ON». MHavkaTop @ nepectaHeT muraTb/3aroputcs 0603Havas,
4YTO GNOKMPOBKA BKITHOYEHA.

— mn
UT06bI OTKMNIOUNTL BGIOKMPOBKY HaXXMUTe oAuH pa3 Ha kHonky MEHKO =. 3amuraeTt nigukartop M, a

Ha gucnnee 6yaet HanmcaHo « ON». KoCHUTECH KHOMKM ~— 4TOObI BbIKIOYUTL 3aLlUTy OT OETEMN.
% ) n
BriokmpoBka oT geten BoikntounTCA 1 guennen nokaxet «OFF», nHankaTop M noracHer.

HacTtpounka yacoB @

Mpu NepBOM NOAKMKOYEHUN K UCTOMHUKY NMUTaHUSA, Ha aucnnee nossnaeTcs sHayok spemern cytok O,
a Tekct «OFF» muraer.

Haxmute oguH pas KHOMKY = 3aTeM, Morb3yACb KHOMKaMm ~+ v — HacTpoitTe yachi (Tekywiee
Bpems). Korga HacTpounu xenaemoe 3HadeHve Ans 4acoB, HAXMUTE MOBTOPHO KHOMKY = Unu
nogoxamte 5 cekyHa, NpuBop 3anoOMHUT BBeA&HHbIe HacTponku u uHamkatop O noracHer.

Ecnu Tekywee Bpemsi Ha npubope Bbino HacTpoeHo paHee, a Bam Hy>XHO ero CKOppeKkTUpPoBaThb,
Ha)XXMWTe Ha KHomnKy = asaxabl. Cumeon @ zamuraeT. Monb3aysck KHoMKamu + 1 — HacTpouTe yachl
(Tekyliee BpeMsi). Koraa HacTpoOUnm xenaemoe 3HauyeHne Ons 4acoB, HaXKMUTE NOBTOPHO KHOMKY =
UNV NoAoXANTE 5 cekyHa, Npubop 3anoMHUT BBeAEHHbIe HacTponku n nHavkatop O noracHer.

NMPUMEYAHNE
Bpems yacoB (TekyLlee BpeMs) HacTpamBaeTCs TONbKO B PeXUME OXUAAHUSA, TO eCTb Koraa gpyrue
dyHKUNN TanMepa He aKTUBHbI.

HacTtpownka chbopmaTa otobpakeHus yacoB ( AM:12 yacoBon / PM: 24 yacoBon)

3HayeHre No ymon4yaHuio coctaenseT 24 Jyaca. Ytobbl nepekntountbca B 12-yacoson popmat (AM /
PM), HaxxmnTe KHOMKY +u yOoepxuBanTe ee B TedeHne 5 cekyH, koraa Bbl He HaxoanTechb B KAKOM-
nmMbo pexunme HaCTPOKMKKN, N Ha dKpaHe ecTb BpeMs. [pn nameHeHnn popmarta pasgaetcs 3ByKOBOW
curHan. N gopmat meHsetcsa ¢ AM Ha PM vnn Haobopor.

ToT e npouecc genaetca Angd nepexoga B Apyrov popmar.
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ANEKTPOHHbIA TAUMEP RU.

HacTpoiika 3BykoBOro curHana '4‘

Haxmute Tpuxkabl KHOMKYy =. Ha gucnnee 3samuraet MHOMKaTOP <. Monb3yscb KHOMKaMu +u—
HacTpouTe Xenaemblh YpPOBEHb [POMKOCTU 3BYKOBOro curHana. [locrne HacTpoOWKu 3BYKOBOIO
curHana, noBTOPHO (OAMH pa3) HaXMMTe Ha KHOMKY = WNu nodoxauTte 5 cekyHa, npuGop 3anoMHUT
BBEEHHbIE HACTPOMKN N MHANKATOP <® noracrer.

3aBofckas HacTponka 3BykoBOro curHana «b-03», 4to ABNsSeTca MakcMmasnbHbIM 3HadeHueMm. [pu
XenaHun 3ByKOBOW CUrHas MOXHO HacTpouTb Ha ypoBeHb «b-01» unu «b-02» nnn «b-03».

'
HacTpoika sspkocTu aKkpaHa ;:’

HaxmuTe YyeTbipe pasa KHOMKY =. Ha aucnnee samuraeTt nHaukat '3:?" Monb3ysack kKHOMKamu +u—
HaCTPOWTE XenaemMbl YpoBEHb SPKOCTM aKpaHa. [locne HacTporku ApKOCTU, NMOBTOPHO (0AMH pa3)

Ha)XMUTE Ha KHOMKY = WNN nogoxaute 5 cekyHa, npubop 3anoMHUT BBEAEHHbLIE HACTPOMKU W
NHOMKaTopP noracHer.
3aBoackas HacTpownka SIPKOCTH «d-03», yTO ABNseTcs camMmbIM APKUM.

®YHKLUU ANEKTPOHHOIO TAUMEPA

ABTOMaTMYyecKoe MnpUroToBrieHMe B [AaHHOW [OyXOBKe noApasyMeBaeT OTKIYeHuMe Harpesa Mo
UCTeYeHUN 3adaHHOro BpPeMEHM Ha Tanmepe TONbKO nocne Bblbopa gyHKUUM HarpeBa (nNpaBbin
MOBOPOTHbIN NepeKoYaTenb) U nocne Bbibopa TemnepaTtypbl NPUroTOBNEHNSA (NEBbLIN NOBOPOTHbIN
nepeknyaTens).

OOHAKO, ecnu Bbl He xenaeTe ycTaHaBnNMBaTb BPeMs NMPUroTOBMEHUA MOXHO rOTOBUTb B PYYHOM
pexume, TO eCTb MPOCTO HAaCTPOUTb (PYHKUMIO Harpesa n Temnepatypy. B aTom cnyyae gyxoBka He
OTKNIOYaeTca cama u TpebyeT BHUMaHMA B LeNAX NpeaoTBpaLLeHms NogropaHna num.

OnNuTenbHOCTb NPUroTOBEHUS (NONyaBTOMaTUYECKUN PEXUM) hag
B naHHOM pexume npuroToBneHus AyxoBKa rpeeT onpeaenéHHoe Bpems (kotopoe Bbl HacTpounu), a
MO UCTEYEHUM 3aaHHOWN ONIUTENBbHOCTM NPUTOTOBIEHUS BbIKIOYaET Harpes.

YT0o6bl HAaCTpOUTb ANUTENBHOCTL NPUIOTOBIEHNSA HAXXMUTE Ha KHOIMKY C; oavH pas. HgukaTtop -
3amuraeT. Monb3yAcb KHOMKaMu + n— HaACTPOWTE Xenaemyl OfUTENbHOCTb MPUrOTOBIEHUS.
Mocne HacTpomKkn ONUTENbHOCTU NPUrOTOBMNEHUA, TaMep HA4YHET OTCYET BPEMEHU, a CMMBOS
OCTaHeTCs ropeTb Ha 3KpaHe, MNoKasblBasi, YTO PEXUM ONUTENbHOCTU MNPUrOTOBMEHUS aKTUBEH.
!'B cnyyasx, Korga ONUTESNbHOCTb MPUrOTOBIIEHMSI HAcTpPOEHa MeHee OOHOro 4aca, gucnnen
NnoKasblBaeT MUHYTbI U CEKYHADI.

Mo wucteyeHMn 3a0aHHOrO BPEMEHM ASIMTENBbHOCTU MPUrOTOBAEHUA [OyXOBKa OTKIOYaeTcs
CaMOCTOATENBHO M M3OAET 3BYKOBOW cuUrHan. YTobbl OCTAHOBUTbL 3BYKOBOW CUrHam HaXMuTe Ha
KHOIMKY ®. Haxatve OPYrMx KHOMOK TarMepa YyMeHbLUaeT YpPOBEHb 3BYKOBOIMO CUrHana, HO He
OTKIOYaeT.
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ANEKTPOHHbIA TAUMEP RU.

OTcpouyka ctapTa (aBTOMaTU4ECKUNA PEXUM NPUroTOBIIEHUS) agl _ﬂ
[aHHbI pexum TarMmepa MOXHO NPUMEHUTb Koraa Bbl xenaete 4tobbl AyxOBKa CaMOCTOSTENbHO
BKMOYMIIACb, MpUroToBMna UK OTKMAMMNACL K KOHKPETHOMY  BpemMeHu B Bygyuiem.

HaxmuTe Ha kHonky CC oamH pas. MHgukaTop > 3amuraer. [Monb3ysacb KHOMKamum +un— HacTpouTe
ANUTENbHOCTb MPUrOTOBREHNs. 3aTem Haxmute kHornky C ewé pas. MHaukaTop = 3amuraer.
Monb3ysick KHOMKaMW —+ 1 — HaCTpoiiTe BPeMsi OKOHYaHUSI NPUrOTOBNEHMs. [locre aTUX HacTpoek
oba nHavkaTopa OCTaHyTCs ropeTb Ha Aucnnee, nokasbiBas, YTO PEXUM OTCPOYKM CTapTa akTUBEH.
Mo wucteyeHMn 3agaHHOrO BPEMEHU ANUMTENbHOCTU MPUrOTOBMEHUA [OyXOBKa OTKIOYaeTcH
CaMOCTOATENBHO U U3OAET 3BYKOBOW cuUrHan. YTobbl OCTaHOBUTbL 3BYKOBOW CUrHam HaXMuTe Ha
KHOTMKY . Haxatue OPYrMx KHOMOK Tahmepa yMeHbLUaeT YpOBEHb 3BYKOBOIMO CUrHana, HO He
OTKITHOYaeT.

OTMeHa HacTpoeK U KOPpPEKTUPOBKaA Tanmepa.
Ecnn Bbl HacTpounu BpeMs NPUroTOBIEHMS n Xenaete ero OTMEHUTD.

o N\ o
Haxmute n ygepxuBanTte KHOIMKY © & Teuenne 3-x cekyHa. Oucnnen nokaxet «END» n Bpems
NpUroToBneHns 6yaet OTMEHEHO.

Ecnm  Bbl  HacTpounu  BpemMsi  MPUrOTOBMIEHUA U XenaeTe  ero  CKOppeKkTupoBaTb.
2 N

OpHoKpaTHbIM HaxaTnem G Bblbepute naal NMOBTOPHBLIMU HaXaTUSMU C; BbiGepuTe =

Monb3ysack KHoNKamu +u— HaCTpOMTe HOBble 3HAYeHUs ANa Tarumepa.

o\

HanomuHanue (6yannbhuk) O
o N\
[nsi Toro uToBbl HACTPOUTb HAaNOMWUHAHWE Ha TallMepe AyxOBKM Haxmute asaxabl kHorky (.

WHaukaTop @ samuraer. [Monb3yacb KHOMKamu +un— HacTponTe xenaemoe Bpems byaunbHuka /
HanoMuHaHus. [locrne HacTPOWKM BpeMeHU HanOMWHAHWUSA, TalMep Ha4yHET OTCYET BpPEMEHW,
NHOnKaTop @ Oynet ropeTb Ha Aucnriee, MokasbiBasi, YTO PEXUM HanOMWHaHWUS akTueeH. [lo
MCTeYeHUM 3a0aHHOrO BpeMEHU HanoMUHaHUA OyXOBKa M34acT 3BYKOBOW CUrHan Ha npoTsKeHuu 7
MUHYT. [Ona TOro 4rtoObl OCTAHOBWUTbL 3BYKOBOW CUrHamM HaXMuUTe Jobylo KHOMKY Tanmepa.

! NOTICE!

Y a\} o
CTOWUT MOMHUTb, YTO pexume byaunbHuka @', Talimep OyXOBKU HE BbIKMIOYaeT HarpeB, a BCero Nullb
N30aéT OnoBeLLaloLLMIA 3BYKOBOW curHan. [ns Toro 4toObl AyxoBKa OTKMYMNACh CaMOCTOSAATENbHO
criefyeT BOCMOMNb30BATbCA OAHUM U3 PEXUMOB  UNM = KOTOpble OMWUCaHbl BbilLE.

MHaukaTtop BbIOOpa (hpyHKLMKM HarpeBa 0
[aHHbIN cMMBON 3aropaeTcsa Ha Aucniee TanMmepa Kaxabli pas, koraa Bbl BoibnpaeTe kakyro-nmbo
JYHKLUMIO HarpeBa NpaBbiM MOBOPOTHbLIM NepeknyaTenem.

MHpgukaTop TepmocTaTa 8

[aHHbI cMMBON 3aropaeTcs Ha Aucnriee Tanmepa Korga AyxoBow wkad BxoguT B npouecc Habopa
Temnepatypbl. Bo BpemMs NpuroToBneHns, AaHHbIA MHOUKATOP MOXET BKMHYATbCH U BbIKITHOYATHCS,
nokasblBasi, YTO AyXOBKa NOAAEPXKMBAET Xenaemyro TemnepaTypy.
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®YHKLUUUN HATPEBA

OnucaHue chyHKUUM

BepxHUn n HWXXHUIM HarpeB: AyXOBKa A0SKkHA ObiTb pasorpeTa nepeq 9Tum
PEXUMOM. ITOT PEXUM UAeanbHO NOAXOANT AN oTAeNbHbIX 6onbLlmx 6ntog, Takux
Kak TopT. Jlydwmi pesynbtaT obecneynBaeTcs, eCnm noMecTuTb 6040 B LEHTP
ayxoBkn. TemnepaTypa MOXeT bbITb BbiOpaHa B AnanasoHe 50-250°C.

HWXHUIM HarpeB: CKpbITbIA HarpeBaTenbHbIA ANIEMEHT B HUXKHEN YacTu LyXOBKU
obecneunBaeT bonee KOHUEHTPUPOBAHHbLIN HarpeB OCHOBaHUS 6nioa 6e3 Kpaes.
OTOT pexum ngeanbHO NOAXOAUT ANSA NPUroTOBEHUSA 3aNeKaHOK, BbINeYkun, NLLbI
n gpyrux 6ntog ¢ Noa4XapucTbiM OCHOBaAHUEM.

o] [ 008

KOHBEKLMOHHbIN HarpeB: paboTaroT BEPXHUA N HYXKHUIA HarpeBaTeSibHbIE 3N1EMEHTbI
nntoc koHsekTop. bnarogapsa 6onee pasHomepHoMy Harpey gocturaetcs 30-40%
9KOHOMMUU 3Hepruun. bntoga crerka 3anekaroTCa CHapy>Xu 1 XOpoLLO NponeKkatTcs
BHYTPU. Pexxum naeaneH Ang Xapku Ha rpune unu septerne 6onbLunx KycKoB Msca
npw BbICOKOW Temneparype.

K

[BoniHoOW rpunb: TemnepaTypa MOXeT BbITb ycTaHoBMEeHa B AnanasoHe ot 50°C o
250°C. NpgeanbHo ansa 6onblinx KyckoB Msica. Bo Bpemsi npurotoBneHus
BO3AEPXKUTECH OT OTKPLITUS ABEPU OYXOBKU. PacnonoxuTe nuily Kak MOXHO BblLLE.

[1BONHOM rpunb C KOHBEKUMEN: NOAXOAMT AN paBHOMEPHOro NoaXapuBaHus
BornbLMX KycKoB MsAca. PekomeHayeTca ncnonb3oBaThb peLleTKy A5 NoMeLeHns
6ntoga v NPpOTMBEHb HA CAMOM HUXKHEM YPOBHE NPUTrOTOBIEHNS.

3D KoHBekunsA: 3a4encTBOBaHbl BEPXHUN+HWKHUA+KPYINbIA HarpeBaTenu. XKap B
Kamepe NpuroToBIieHNs paBHOMEPHO pacnpeaenseTca bnarogaps BEHTUNATOPY Ha
3agHen cTeHke Kamepsbl. [laHHasa OyHKLMA HarpeBa Takke odeHb yaobHa ans
BbICTpOro NpeaBapuUTENbHOrO pasorpesa.

LleHTpanbHbIM HarpeBaTenb C KOHBEKTOPOM. [loaxoanT Ans npuroToBrAeHUs
HecKonbkux 65104 0QHOBPEMEHHO, HA Pa3HbIX YPOBHSIX.

3 @ (8] (s

PasmopaxumBaHue. [Npu gaHHON dyHKLMM paboTaeT KOHBEKTOP, KOTOPbLIN
obecneunBaeT 064yB TENMOro BO3gyxa BOKPYr pa3amMopaKmBaemoro nNpoayKra, 3a
CYET Yero 3HayMTemNbHO CoKpallaeTcsl BpeMs pa3MopaKuBaHus.
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AKCECCYAPbDI RU.

TENECKOIMUYECKUE NMOJ1I03bA
[yxoBoWn wkag MoxeT 6bIT JOOCHALLLEH TENECKONMYECKMMM NOM03bsMn ANs yOOOHOro BblABMKEHUS
NPOTMBHSA N3 KaMepbl MPUIrOTOBIEHUS.

YcTaHOBKa Teneckonu4yeckmnx nono3beB Ha O0OKOBbLIe AepXaTenu |
YTtobbl yCTaHOBUTL Teneckon Ha 60KOBOW aepxaTenb, NOAHECUTE BEPXHIOH
YacTb Terneckona K gepXaTerio Kak nokasaHo Ha pucyHke A. 3aTtem
3aLLENKHUTE HWKHIOK 4YacTb Terfeckona Kak MokasaHo Ha pucyHke B.
KoHeYHbIN UTOr YCTaHOBKM Tereckona AOSMKEH NONYYUTbCH Kak NoKas3aHo Ha
pucyHke C.

v}

r
=

=

CHATMe TemneckonuM4yeckux nosno3beB C OOKOBLIX AepxaTeneu F L

YTOGb!I CHATL Teneckon ¢ GOKOBOro AepxaTens AYXOBKW HaKMUTE CHU3Y = n

BBEpPX Ha 3awenky A. OTOoABMHbTE HWXKHIOW YacTb, KaK MokasaHo Ha |- i =
pucyHke B. CHMMUTe Teneckor, Kak nokasaHo Ha pucyHke C. =
i® Is §_©'

=

BHUMAHME

Mpy MaHUNynAUMAX (CHATUX U YCTaHOBKE) C TENECKONUYECKUMU MONo3bsmu, ByabTe OCTOPOXHbI U
BCceraa npuaepxusante ux. Ecnv ypoHWTb Tenmeckon Ha AHO Kamepbl MPUrOTOBIIEHWUSI, MOXHO
nouapanaTb 3MariMpoBaHHOE NOKPbITUE.

PA3BOPHAA ABEPLA

Ona 6onee nérkoro yxoda 3a ABepuen OyxOBOro Lwkada, MOXHO CHSITb BHYTPEHHWe CTékna u
NOYUCTUTL ABepb M3HYTPWU. [na 3TOro AOCTaTO4MHO HaxaTb C 0boux GOKOB Ha KHOMKM AepaTens
CTEKON B BEPXHEMN YacTu ABepLubl U NOTAHYTbL AepxaTternb Ha cebs. CM. pUCyHOK.

BHUMAHUE!!!

MpyXnHbI NeTenb ABepLUbl 04eHb xécTkne. Koraa aeepua pasobpaHa 1 Ha Hell HeT BCeX BHYTPEHHMX
CTEKON, OHa CTAHOBUTCS ferde M MOXET HEeOXWOAHHO Pe3ko 3aKpbiTbCs. [MOSTOMY OYEeHb BaXXHO
NMOMHUTL 006 3TOM W MOCTOSIHHO MpuaepXxuBaTb OBepUy BO u3bexaHue noBpexaeHuss npubopa u
HaHeceHus TpaBM.
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TABJIULUA BNOad U noaxogdawmx oyYHKLUN RU.
Bpema, MWH
2 £ @ ©
1 = T =
= i) 2aE Bl o =] @ = & 5 i
C e = =5 C 0 & =
sfs | T8 | 2 5 G = A
o = [ — (] C
'l c
HEE:L_I - 10 3 160 20-25 - MpoTMBeHs | 15 man Kexkcos
HEE:L_I - 10 244 160 20-30 - Mpotveeds | 30 san Kexcos
Man.
— - 10 3 |:| 185 20-25 - MpoTMBeHs | 15 man Kexkcos
Man.
p— - 10 3 160 20-25 - MpoTMBeHs | 15 man Kexkcos
BHCKEHT . 10 | 2 150 | 3545 | - | Pewema
BUCKEHT i w | 2| [Z] | 175 | 3545 | - | Pewema
BHCKEHT . 10 | 2 150 | 3545 | - | Pewema
FEnCYHRIA
s ] 10 v 160 | 3545 ~ | Mposens
FEnCYHRIA
o . 10 |2+ 160 | 4050 | - | Mpomwsers
FEnoYHSIA
s ] 10 2 | [E | 185 | 3545 ~ | Mposens
FAGnouyHs
o ] 10 v 160 | 3545 ~ | Mpovsens
Meuesse ; 10 3 175 | 1525 - | Npotweems
Meuesse ; 10 3 Cj 200 | 10-20 = | Npotweems
Meuese ] 10 3 175 | 1525 ~ | Mpovsens
Miaua ] 10 3 | [Z) | 200 | 1015 - | Npotmeems
ramoyprep | 125mpiwr | 5 |45 | [™] | MAx | 1045 | 510 | Pewerna mmf);grepnﬂ
Toet 12 wr 5 a5 | [T] | max 12 ] PewweTxa
rawyprep | 125wt | 5 |45 | [T] | MAX | 1045 | 510 | Pewema | ool
Toet 12 wr 5 Af5 E] MAX 1.2 ; PeweTa
1200 rp MpoTHBEHS
kpma | oo 10 3 | [7] | max | eosao - | Tpommen
FamByprep | 125mpiwr | 5 415 MaX | 1015 | 510 | Pewemwa mmﬁﬁremﬂ
Toet 12 wr 5 as | [T | max | 12 ] Pewerxa
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YACTKA U YXOO RU.

910 wu3genve npegHasHauYeHO TONbLKO ANA OOMallHero nonb3oBaHuA. He
ucnonb3ynTe ero B opyrux uensx!

BHUMAHWE! lMepen Tem kak NpUCTYNUTb K OMMCTKE / yxoay 3a OyXOBKOW, ybeamTech, 4To
kabenb NMTaHUA OTKMOYEH OT 3NIEKTPOCETMW.

Ona nyywen paboTocnocobHOCTM WM OONTOBEYHOCTM U3OEenus, ero HeobxoaMmo nepuoaMyeckm
YUCTUTb U CreanTb 3a OBLLUM COCTOAHUEM.

e He nonb3yntecb naporeHepaTopoM A9 OYNCTKN OYXOBKMU,

e [Ina npepoTBpalLeHUa yaapoB 3MEKTPUYECKOro TOKa, He MOYMTe JreKTpuYeckne 4vactum wu
aetanu nsgenus,

e He npuctynamTte K o4ncTke, Korga uagenue eule ropsyee. [ng OYMCTKM BHYTPU U CHapYXMU,
peKoOMeHOyeTCsl NONb30BaTbCA BNAXXHOW TKAHbIO I ryOKOMN.

e CywunTte npy NOMOLLM CyXON TKaHN NN ByMaxKHbIX NOSIOTEHEL,.

e Ha nepeoHen cCTeHKe [OyXOBKM 3akpenneHa u30nauMoHHas pesuHka. [lpoBepsiTte
nepuoanyeckn ee COCTOsiHMEe W Ans  yxoda Monb3yMTecb MSArkKMMKU BelecTBamMu, He
abpasmBom. Ecnn pesuHka noBpexaeHa wnu gedopmupyetcs, obpaTtutecb B Criyxby
TEXHMYECKOM noadepXkn. He pekomeHOyeTcs MoSfib30BaTbCA [OYXOBKOW, €Cnn  pesnHKa
nospexaeHa unu gedopmumpyeTcs.

e Hukorga He nokpbeiBanTe AHO OYXOBKW antOMUHUEBOM (POSIbron, 3TO MOXET NOBPeUTb aMarib.

e [INA OYMCTKM CTEKNsIHHbIX YacTern MNONb3yMTeCb TOMbKO MSATKMMW He Lapanarowumm
BeLlecTBaMu 1 ryGKov Unm MSrkom TPSINKOWn.

3amMeHa ocBeTUTENIbHOW NaMbl YXOBKU:

1. OTknouMTe n3genve ot CeT NUTaHus

2. OTKpyTUTE 3alMTHYIO CTEKMSHHYIO KPbILLKY

3. OTKpyTMTE HeucCrnpaBHylO namny 3aMeHWTe ee HOBOW Namrnon C
TakMMW Xe XxapakTepucTuKamu.

4. BKpyTuUTE 3aLUUTHYIO CTEKIAHHYIO KPbILKY W MOAKMYMTE u3genve B
ceTb.

BHUMEHMUE! He nonb3yntecb usgenuem, ecnu kabenb NoBpexaeH WnNn usgenve He
YHKUMOHUPYET  Hagnexawmm obpasom. O6patutecb B  UEHTP  CEPBUCHOrO
obcnyxusaHusi, YTo6bI NPON3BECTU PEMOHT.
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YACTKA U YXOO RU.

Bo BpemMsi NnpuroToBneHus CTeknsaHHas ABepua M NerkogocTynHble MecTa OYyXOBKW HarpeBaloTcs.
BHumaTtenbHo cnegute 3a TeMm, 4TOObl OETM He Haxogunucb B HEnocpencTBeHHOW 6nmsn
paboTatoLlero nagenus.

OT0 wu3pgenue He npedHasHavyeHo And MoNb30BaHUA NIOAbMU, KOTOpPble UMEKT
YMCTBEHHbIE 1 / nNn pmnsnveckne OTKNOHEHUS (B TOM YMCIe U OeTH), eCnn TONbKO OHWU He
nonyyaTt cneuuanbHOEe paspelleHne B COMPOBOXAEHMM WL, OTBeYalWmux 3a uX
©e3onacHoCTb.

Pa3bopka n coopka aBepupbil:

Ona 6onee ynobGHOMW OYUCTKM BHYTPEHHOCTM OYXOBKW, OBEPLY MOXHO CHMMAaTb Creaylouwmm
obpasowm:

[MONHOCTBIO OTKPONTE ABEPLY M OTLLENKHUTE pblbaxkn «B» no obenm ctopoHam.

IeroHbko 3akpbliBanTe ABepLY; 3aKpbiBasCh, NeTnu Aseplbl «A» caMn OTOUAYT OT Kopryca 1
BaM OCTaHeTCs TOSMbKO NPUMNOAHATbL U CHATb ABepLyy.

UTtoObl ycTaHOBUTL ABepLy obpaTHO, NOAHECUTE €€ K LyXOBKE B BEPTUKANIbHOM MOJIOXEHUM
N BOEHbTE NeTnun «A» B UX OTBEPCTUS.

Yb6eautecb, 4To AeTanb «D» 3akpenunack kak cnefyeT 3a Kpasi OTBEpCTUN / Nasos.
OTkponTe OBepuUy 00 OTKasa, 1 3allenkKHUTEe pblYaxkn «By».

[iBepb ycTaHoBrneHa, em MOXHO Norfb30BaTbhCS.
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NOJNE3HbIE COBETbI

RU.

HEOOCTATKU

NMPUYUHbDI

PELLEHUA

BepxHsist kopouka
CMNULLKOM TeMHas,
HWXHSAS YacTb OYEeHb
ceeTnas.

He poctaTto4yHo Tenna cHuay.

Ncnonbaynte nporpammy 0Obl4HON
KOHBEKLNN

Monb3ynTtecb 6onee rnybokummn
cocygamu ans nuporos

CHusbTe Temnepartypy

Onyctute 6n1040 Ha YPOBEHb HUMXE B
AyXOBKe

HwxHAA YyacTb
CIULLKOM TeMHas,
BEPXHASA KOpouyKa
OYeHb cBeTnas

N36bITOK Tenna cHuay.

Ncnonbaynte nporpammy oObl4HON
KOHBEKLUN

Monb3ynTecb MeHee rnybokon
nocyaomu

CHusbTe Temnepartypy
MNogHumuTe 6nt0J0 Ha ypoBEHb
BblLlEe B AyXOBKe

BHellHasa 4YacTb
nogropesLlas, BHyTpU

Crnnwkom Bblcokas

CHu3bTe TeMnepaTypy v yBenunybTe

TemnepaTtypa. BpPEMS NPUrOTOBIIEHNSA
eLle He roToso.
BHellHAs YacTb o4YeHb

- YBenuybTe Temnepartypy u
cyxasi, Ha nepBbl Mano Tenna.

B3rndn rotoBo.

YMEHbLINTE BPEMA NPUTOTOBIIEHUA.
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YTUNN3ALUA

CornacHO €eBpOMEenckUM OUPEKTMBaM YTUNU3aUMM 3NEKTPUYECKUX W  SMEKTPOHHbLIX Npubopos

(WEEE), paHHoe nsgenune He OTHOCUTCA K MOBCEAHEBHOMY MYCOPY.

Ecnn Bbl pewnnu 6onblie He NONb30BaTbCA AaHHbIM Npubopom, ero Heobxoaumo
obecTtountb M obe3BpeauTb. CHUMMTE Kabenb NUTAHUA C 3NEKTPOCETU U OTpexbTe ero.
Heucnonb3yemblie anieKTpuyeckue n 3NeKTPOHHbIe NPUGOPbLI MOryT NpPeACcTaBNATbL ONACHOCTb,
TaK KaK AgeTu 3a4vactyro urparoT ¢ Humu. [oaTtomy, cTporo pekomeHayetTcsa obe3BpeauTb

Heucnosnb3yeMblie nsgenus.

OTcnyxumBLUME 3NEKTPUYECKME N INEKTPOHHbIE NPMBOpPBLI YacTo coaepxat
LleHHble KOMMOHEHTbI, NPUrodHble Ans BTOPUYHOM nepepaboTku. B To xe
BpemMsa matepuanbl NpubopoB MOryT coAepXaTb BaXKHbl€ KOMMOHEHTbI U
BellecTBa, Heobxoammbie Ona paboTbl M ©e3onacHOCTU TexHukW. [lpu
HenpaBuibHOM OOpalWeHnn C OTCAYXUBWIMMKW Npubopamn unn  ux
nonagaHMm B ObITOBOM MyCOp Takue BeLLeCTBa MOryT HaHecTu Bpen
okpyxatowen cpege. [loatomy He pekomeHayeTcs BblbpacbiBaTb
oTCnyXuBlMe npubopbl BMECTE C OOblYHbIM ObITOBLIM  MYCOPOM.
Pekomengyem Bam cpatb oTcnyxuBwuiA Npubop B MNYHKT npuema u
YTUNU3aLUMN 3NEKTPUYECKUX U INEKTPOHHbIX npubopos. [o MomeHTa
OTNPaBNEHNs Ha YTUNN3aLUMI0 OTCIYXMBLUWIN NPUBOP OOIMKEH XPAHUTLCS B
HeOCTyNnHOM Ansa aeten mecte. [py NogroToBke U3genust K ytunusaumm,
cnenyeT BblHYTb CETEBYHO BUSKY M3 PO3ETKM, N NPUBECTN CETEBON Kabenb
C BUINKOW B Hepaboyee cocTosiHMe (Hanpumep, nepepesaTb Kaberb).

www.fabianosteel.com

CNY>XBA TEXHUYECKOW MOALEPXKW:

KoHTakTbl CcnyxObl TEeXHW4ECKONW noLAEpXKW, npuéma obpalwieHnn u xanob npuseneHbl
rapaHTUMHOM CBUAETENLCTBE. [[apaHTMHOE CBUAETENLCTBO NOCTABMSETCA BMECTE C NPpMOOpoM.
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